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Specyfikacje P527

Procesor TI OMAP 850

System operacyjny Microsoft® Windows Mobile™ 6 Professional

Pamięć 128 MB NAND Flash ROM
64 MB SDRAM

Wyświetlacz 2,6-calowy, 320 x 240 TFT dotykowy wyświetlacz ciekłokrystaliczny 
(LCD) z 65.536 kolorów i tylnym podświetleniem LED

Pasmo częstotliwości Czteropasmowe GSM (850/900/1800/1900 MHz) 
Zintegrowane GSM/GPRS/EDGE i GPS z wewnętrzną anteną GPS

GPS Wbudowany chipset SiRF star III

GPRS Klasa B, Multislot klasa 10

Aparat Aparat ze stałą ostrością 2.0 megapikseli

Połączenia Bluetooth    : V2.0+EDR 
USB            : USB Klient 1.1 
WLAN         : IEEE 802.11b+g

Pojemność baterii 1300 mAh litowo-jonowa

Gniazda rozszerzenia Gniazdo karty MicroSD

Audio Port audio 2,5 mm 
Wbudowany mikrofon i wyjście na głośniki stereo

Wymiary 129g (z baterią)

Czas rozmowy* 113mm (D) x 58mm (S) x 15,4 mm (G)

Czas czuwania* 4 hrs (*w zależności od warunków otoczenia sieciowego) 

Standby time* 150 hrs (w zależności od warunków otoczenia sieciowego)

UWAGA: Specyfikacje mogą zostać zmienione bez powiadomienia.
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Zawartość opakowania
Sprawdź, czy w opakowaniu z P527 znajdują się następujące elementy:

P   Urządzenie ASUS P527 P   Torba ochronna 

P   Bateria P   Dysk CD Getting Started
P   Adapter prądu zmiennego P   Podręcznik użytkownika
P   Kabel Mini-USB P   Instrukcja szybkiego    

uruchomienia 
P   Słuchawki P   Karta gwarancyjna
P   Piórko P   Karta microSD*
P   Ładowarka samochodowa* P   Dodatkowa płyta CD*
P   Zestaw samochodowy (uchwyt 

PDA z przyssawką do mocowanie 
na szybie przedniej)*

P   Płyta CD nawigacji i instrukcja*

*Opcja, zależy od regionu

UWAGA:.
• Opakowanie ochronne służy jedynie do zabezpieczenia, a nie jako akcesorium do zakładania na siebie..
• Jeśli okaże się, że którekolwiek z wymienionych powyżej elementów są uszkodzone lub ich brakuje należy skontaktować  
  się z dostawcą.

OSTRZEŻENIE:.
• W celu zmniejszenia ryzyka pożaru, należy stosować wyłącznie baterie prawidłowego typu. Sprawdź część “Instalacja karty  
  SIM i baterii” w celu uzyskania szczegółowych informacji. 
• Nie próbować rozbierać lub serwisować pakietu baterii. 
• Zużyte baterie należy utylizować w prawidłowy sposób. Informacje dotyczące prawidłowego usuwania baterii można  
  uzyskać u lokalnych władz.
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Wprowadzenie

Rozdział
• Poznanie budowy P527 
• Przygotowanie urządzenia 
• Rozpoczęcie użytkowania 
• Ekran Dzisiaj

1
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Poznanie budowy P527
Komponenty:
  Przycisk zasilania
  Pokrętło wybierania
I  Przycisk OK
  Dioda informacyjna
  Głośnik słuchawki
  Dotykowy ekran LCD
  Przycisk Rozpoczęcie połączenia
  Lewy przycisk funkcyjny
  Przycisk Start
  Przycisk nawigacji
  Przycisk OK
  Prawy przycisk funkcyjny
  Przycisk Koniec połączenia
  Przycisk Location Courier
  przycisk Usuń
  Przycisk programu Travelog
  Klawiatura alfanumeryczna
  Przycisk Bluetooth
  Klawiatura FM
  Przycisk wiadomości
  Przycisk przełącznika tryb/zadanie
  Przycisk Voice Commander  
  /Nagrywanie

1
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Przegląd

Elementy w części górnej

Elementy z lewej strony

Elementy z przodu
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21
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17
18
19
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Komponenty:
  Obiektyw aparatu 
  Głośnik stereo
  Wnęka na baterię
  Przycisk Hold (Zablokowanie)
  Przycisk Reset
  Przycisk Aparat
  Gniazdo Micro-SD
  Piórko
  Port słuchawek dousznych
  Złącze Mini-USB
 

24
25
26
27
28
29
30
31
32

M
ic
ro
S
D

R
es
et

30

28

23

25

26

27

29

24 

23

31
32

Elementy w części dolnej

Elementy z prawej 
strony

Elementy w części 
tylnej
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Opis komponentów urządzenia
Nr. Element Opis

1 Przycisk zasilania Pojedyncze naciśnięcie ustawia tryb wstrzymania lub wybudza urządzenie z trybu 
uśpienia. Naciśnij i przytrzymaj w celu wyłączenia lub wyłączenia zasilania.

2 Pokrętło wybierania To trzykierunkowe pokrętło wybierania umożliwia wygodną nawigację poprzez menu, 
bez konieczności używania rysika.

3 Przycisk OK Naciśnięcie potwierdza komendę lub powoduje zamknięcie/zakończenie otwartej 
aplikacji. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby wyregulować poziom głośności.

4 Dioda informacyjna Wielokolorowa dioda LED informuje o następujących sytuacjach: 
• Zielone światło - Pełne naładowanie telefonu. 
• Migające zielone światło - Wykryto sieć. 
• Czerwone światło - Ładowanie telefonu. 
• Migające czerwone światło - Powiadomienie o zdarzeniu. 
• Migające niebieskie światło - Włączone Bluetooth® ,WiFi lub GPS.

5 Głośnik słuchawki Umożliwia słuchanie nadchodzących/wychodzących połączeń.

6 Dotykowy ekran LCD Ten 2,6-calowy, obsługujący 65536 kolorów, dotykowy ekran TFT LCD 
(transreflective) o rozdzielczości 240 x 320, umożliwia pisanie, rysowanie lub 
dokonywanie wyborów z wykorzystaniem piórka.

7 Przycisk Rozpoczęcie 
połączenia

Naciśnij, aby odebrać nadchodzące połączenie lub wykonać połączenie.

8 Lewy przycisk funkcyjny Wykonuje komendy wyświetlone nad przyciskiem.

9 Przycisk Start Naciśnij, aby uruchomić menu Start.

10 Przycisk nawigacji Ten pięciokierunkowy przycisk nawigacji umożliwia nawigację poprzez menu. 
Naciśnij, aby potwierdzić komendę.

11 Przycisk OK Naciśnięcie potwierdza komendę lub powoduje zamknięcie/zakończenie otwartej 
aplikacji.

12 Prawy przycisk funkcyjny Wykonuje komendy wyświetlone nad przyciskiem.

13 Przycisk Koniec połączenia Naciśnięcie tego przycisku powoduje zakończenie połączenia.
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Nr. Element Opis

14 Przycisk Location Courier Naciśnij dłużej, aby uruchomić przycisk Location courier.

15 przycisk Usuń                 Naciśnij, aby usunąć znak z lewej strony.

16 Przycisk programu Travelog Naciśnij, aby uruchomić aplikację Travelog.

17 Klawiatura alfanumeryczna Umożliwia wprowadzanie tekstu i liczb.

18 Przycisk Bluetooth Umożliwia włączenie lub wyłączenie aplikacji Bluetooth.

19 Klawiatura FM Naciśnij, aby uruchomić aplikację radia FM.

20 Przycisk wiadomości Naciśnij, aby sprawdzić Wiadomości (Messages).

21 Przycisk przełącznika 
tryb/zadanie

Umożliwia przełączanie aplikacji.

22 Przycisk Voice Commander 
/Nagrywanie

Naciśnij, aby uruchomić aplikację Voice Commander. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby uruchomić aplikację nagrywania głosu.

23 Obiektyw aparatu 2-megapikselowy stały obiektyw do wykonywania zdjęć.

24 Głośnik stereo Umożliwia słuchanie audio i nadchodzących połączeń telefonicznych.

25 Wnęka na baterię Miejsce na baterię zasilającą urządzenie.

26 Przycisk Hold 
(Zablokowanie)

Przesuń, aby włączyć lub wyłączyć wszystkie przyciski włącznie z ekranem 
dotykowym LCD.

27 Przycisk Reset Używając piórka, naciśnij przycisk reset w celu wykonania miękkiego resetu 
urządzenia.

28 Przycisk Aparat Naciśnij i przytrzymaj na trzy sekundy w celu uruchomienia aparatu. W trybie 
aparatu, naciśnij w celu wykonania zdjęcia. W trybie wideo, naciśnij w celu 
rozpoczęcia nagrywania wideo i naciśnij ponownie w celu zatrzymania.

29 Gniazdo Micro-SD Umożliwia wkładanie karty Micro-SD w celu przechowywania na niej danych.

30 Piórko Piórko służy do pisania, rysowania lub wybierania elementów na ekranie dotykowym.

31 Port słuchawek dousznych Port, do którego podłączane są słuchawki.

32 Złącze Mini-USB Złącze to służy do synchronizacji danych lub ładowania baterii.
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Przygotowanie urządzenia

Instalacja karty SIM i baterii
Przed wykonaniem połączenia telefonicznego z wykorzystaniem P527, wymagana jest instalacja 
karty SIM (Subscriber Identity Module [Moduł identyfikacji abonenta]). Karta SIM zawiera numer 
telefoniczny abonenta, szczegółowe informacje dotyczące abonenta, książkę telefoniczną oraz 
dodatkową pamięć telefonu. 
P527 jest dostarczany z ładowalną baterią litowo-jonową. 
Nowe baterie są częściowo rozładowane i przed ich użyciem należy je całkowicie naładować. 
Zwykle pojemność znamionową osiągają one dopiero po czterokrotnym (4) naładowaniu 
i rozładowaniu. Zalecamy ładowanie baterii przez całą noc nawet, jeśli wskazywane jest 
zakończenie ładowania już po kilku godzinach. Czasami podczas początkowego ładowania, 
może się ono zatrzymywać i wtedy niezbędne jest wyjęcie baterii na około piętnaście (15) minut, 
a następnie wznowienie ładowania.

1.  Ściągnij pokrywę wnęki na baterię.

UWAGA: 
Jeśli urządzenie jest włączone, po otwarciu 
wnęki na baterię zostanie automatycznie 
wyłączone.

OSTRZEŻENIE: 
Należy używać wyłącznie baterii certyfikowanych przez firmę ASUS.

W celu instalacji karty SIM i baterii: 
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2.  Wyjmij baterię.

3.  Włóż kartę SIM stroną ze złotymi stykami 
skierowaną do dołu,  naciętym rogiem w 
kierunku górnego, prawego narożnika 
gniazda, zgodnie z ilustracją.

4.  Włóż baterię do wnęki tak, aby 
miedziane styki baterii były wyrównane 
z miedzianym stykami urządzenia.  

5.  Załóż pokrywę baterii.
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Ładowanie baterii 
Zestaw baterii po dostarczeniu jest częściowy naładowany. Przed pierwszym użyciem, baterię 
należy ładować do czterech (4) godzin. 
Ładowanie baterii: 

1.  Podłącz wtyczkę adaptera prądu zmiennego do złącza mini-USB w dolnej części 
urządzenia. 

2.  Podłącz wtyczkę zasilania prądu zmiennego do uziemionego gniazda ściennego lub do 
listwy zasilającej.

UWAGA:.
•.Dioda LED powiadamiania zmienia kolor na czerwony, a na pasku zadań pojawia się ikona baterii, wskazując   
 ładowanie baterii.  
• Jeśli bateria zostanie całkowicie rozładowana, przed ponownym włączeniem urządzenia będzie konieczne   
 ładowanie baterii, przez co najmniej dwadzieścia minut.
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Rozpoczęcie użytkowania

Zasilanie urządzenia
Przed pierwszym użyciem należy sprawdzić, czy urządzenie P527 jest całkowicie naładowane. 
Włączenie zasilania:

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania.

Przycisk zasilania

2. Wykonaj instrukcje ekranowe w celu wyrównania ekranu i ustawienia strefy czasowej.

Używanie piórka
Piórko jest urządzeniem podobnym do pióra, które znajduje się na spodzie, w prawym 
narożniku P527. 

• Piórko można stosować do pisania, wybierania lub przeciągania elementów na ekranie.  
• Pojedyncze stuknięcie piórkiem elementu powoduje jego zaznaczenie.
• Stuknięcie i przytrzymanie elementu powoduje wyświetlenie menu. 

Piórko
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Kalibracja P527
Kalibracja urządzenia daje pewność, że element stuknięty na ekranie zostanie uaktywniony. 
Obejmuje ona stukanie w środkową część celów pojawiających się w różnych miejscach 
ekranu.
Kalibracja ekranu:

1.  Stuknij Start > Ustawienia > zakładkę 
System, a następnie stuknij ikonę 
Ekran.

2.  W zakładce Ogólne, stuknij Wyrównaj 
ekran i wykonaj instrukcje na kolejnych 
ekranach kalibracji.

Ekran kalibracji można także wywołać 
poprzez jednoczesne naciśnięcie przycisków 
Tryb oraz Usuń.

Blokowanie klawiszy i przycisków 
Klawisze i przyciski urządzenia można zablokować, aby uniknąć nieumyślnego wybrania 
numerów lub uruchomienia aplikacji. Aby zablokować klawisze i przyciski: 

1.  Odszukaj przycisk Zablokowania po prawej stronie urządzenia. 
2.  Przesuń przycisk zablokowania w dół w celu zablokowania. 
3.  Aby odblokować, przesuń przycisk zablokowania w górę. 
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Wskazuje stan baterii
Stuknij, aby wyregulować 
głośność
Stuknij, aby obejrzeć stan 
połączeń
(Ikona wskazuje na brak karty SIM i brak 
sygnału, kiedy założona jest karta SIM.)

Stuknij, aby wyświetlić status 
urządzenia pamięci, ustawienia 
USB, jasności LCD, baterii, 
pamięci i karty MicroSD.

Stuknij w celu uruchomienia 
funkcji Lista kontaktów

Stuknij, aby zmienić orientację 
ekranu

Wyświetla stan połączenia 
Bluetooth® /WiFi 

Ekran Dzisiaj
Na ekranie Dzisiaj wyświetlane są użyteczne informacje. Ekran Dzisiaj można tak 
skonfigurować, aby wyświetlane były na nim wszystkie wymagane, ważne informacje. 

• W celu dostępu do ekranu Dzisiaj, stuknij Start > Dzisiaj.
• W celu personalizacji ekranu Dzisiaj, stuknij Start > Ustawienia > zakładka Osobiste > 

Dzisiaj.
Poniżej znajduje się opis ogólnych informacji wyświetlanych na ekranie Dzisiaj:

Stuknij w celu ustawienia zadań

Stuknij, aby zapisać się do Windows 
Live 

Stuknij, aby użyć Live Search

Stuknij w celu wyświetlenia historii 
połączeń

Pasek stanu

Stuknij, aby otworzyć menu Start

Stuknij, aby ustawić datę, czas i alarm.

Wyświetla dostawcę bieżącej sieci i 
stan połączenia.

Stuknij, aby ustawić informacje o 
użytkowniku

Stuknij, aby otworzyć wiadomości

Stuknij, aby ustawić profil
Stuknij, aby przeczytać lub utworzyć 

terminarz

Stuknij, aby obejrzeć stan 
połączeń

Stuknij, aby ustawić Call Filter
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Wskaźniki stanu 
Sprawdź tabelę poniżej w celu uzyskania informacji o ikonach wskaźników stanu na ekranie 
Dzisiaj.

Ikona Opis

Dostępne połączenie GPRS (General Packet Radio Services [Technologia transmisji 
danych metodą pakietową]). 

Łączenie przez GPRS 

Połączono przez GPRS. 

Łączenie przez ActiveSync. 

Nieaktywne połączenie ActiveSync. 

Trwa synchronizacja ActiveSync. 

.
Błąd synchronizacji.

Połączenie przekazane. 

Połączenie aktywne. 

Połączenie zatrzymane. 

Połączenie nieudane. 

Nowa wiadomość SMS (Short Messaging service [Krótka wiadomość tekstowa]).
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Ikona Opis

Nowa poczta głosowa. 

Nowa wiadomość MMS (Multimedia Messaging Service [Wiadomość multimedialna])

Brak usługi telefonu komórkowego. 

Brak sygnału. 

Wyszukiwanie usługi telefonu komórkowego. 

Oznaczenie siły sygnału. 

Wyłączenie dźwięku. 

Wyłączenie dźwięku. 

Słabe naładowanie baterii. 

.
Bardzo niski stan naładowania baterii. Zagrożenie utratą danych.

Bateria częściowo naładowana. 

Ładowanie baterii. 
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Ikona Opis

Bateria całkowicie naładowana. 

..
Roaming. Ikona ta jest wyświetlana wyłącznie wtedy, gdy włączona jest funkcja roamingu 
międzynarodowego. 

.
Włączenie trybu Vibration (Wibracja) lub Meeting (Spotkanie).

.
Podłączone słuchawki Bluetooth. 

.
Podłączone słuchawki Bluetooth z aktywnym dźwiękiem. 

.
Pojawia się po ustawieniu alarmu. 

Brak zainstalowanej karty SIM.

.
Wskaźnik notatki. Stuknij, aby wyświetlić notatkę.
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Orientacja ekranu 
Można ustawić dwie różne orientacje ekranu:

1. Pionowa 
2. Pozioma

Ustawienie na tryb Pionowa umożliwia uzyskanie lepszej widoczności lub lepszego działania 
niektórych aplikacji urządzenia. Ustawienie na tryb Pozioma jest korzystne podczas oglądania 
obrazów, wideo lub oglądania dłuższych plików tekstowych. W celu zmiany orientacji ekranu, stuknij 
Start > Ustawienia > zakładka System > Ekran, a następnie wybierz wymaganą orientację. 
Orientację można także zmienić poprzez wybranie ikony . 

Tryb Pionowy 

Tryb Poziomy 
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Menu Start 
Menu Start zawiera różne, często używane programy i aplikacje. 
Stuknij Start w celu wyświetlenia elementów menu start:

Można także dostosować elementy wyświetlane w 
menu Start. 
W tym celu: 

1. Stuknij Start > Ustawienia > zakładka Osobiste 
> Menu. 

2. Zaznacz elementy, które mają zostać 
wyświetlone w menu Start. Można wybrać do 
siedmiu (7) elementów. 

Tryb Pionowy Tryb Poziomy



��

ASUS Launcher
ASUS Launcher to alternatywny program, który umożliwia wygodne i szybkie uruchamianie 
aplikacji, wykonywanie zadań i zmianę ustawień urządzenia.
Program można także ręcznie uruchomić z menu Start > Programy > ASUS Launcher.

Używanie programu ASUS Launcher

Stuknij,  aby uruchomić gry i menu 
aplikacji.

Stuknij, aby uruchomić Internet Explorer, 
Messenger i Windows Live.

Stuknij w celu dostępu do narzędzi 
komunikacyjnych, które umożliwiają 

zapis/odczyt wiadomości e-mail, 
MMS lub wiadomości tekstowych.

Stuknij, aby uruchomić aparat..

Stuknij, aby uruchomić Media Center 
i oglądać obrazy/wideo lub wyszukać 

pliki..

Stuknij, aby wyświetlić pozycje aplikacji 
związanych z GPS.

Stuknij, aby wyświetlić listę historii 
połączeń. Z tej części, można także 
wykonać połączenie, wysłać wiadomość, 
usunąć historię połączeń i sprawdzić lub 
wyzerować timer połączeń. 

Stuknij w celu uzyskania dostępu do 
podmenu i modyfikacji ustawień Audio, 
Personal (Osobiste), System i Connection 
(Połączenie). Z tej opcji można także 
wyświetlić informacje o urządzeniu lub 
odtworzyć domyślne ustawienia urządzenia.

Stuknij, aby wyświetlić listę Kontakty.

Stuknij w celu uzyskania dostępu do MS 
Office, listy zadań, ustawień spotkań lub 
zapisów notatek.

Stuknij w celu modyfikacji profilu 
urządzenia. Można także wyregulować 
ustawienia audio urządzenia i dźwięk.

Stuknij,  aby uruchomić aplikacji.
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2
Wprowadzanie danych

Rozdział
• Używanie panelu wprowadzania
• Pisanie i rysowanie na ekranie 
• Nagrywanie głosu 
• Używanie programu ActiveSync™
• Synchronizacja z serwerem Exchange Server 
• Wyszukiwanie informacji 
• Uzyskiwanie pomocy 
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Używanie panelu wprowadzania
Po uruchomieniu aplikacji lub wybraniu pola, które wymaga wprowadzenia tekstu, symboli, 
liczb, na pasku menu pojawia się ikona panela wprowadzania. Panel wprowadzania umożliwia 
wybór różnych metod wprowadzania dostępnych w urządzeniu: Klawiatura i T9. 

Używanie klawiatury ekranowej 
Poprzez klawiaturę ekranową można wprowadzić, tam gdzie to możliwe, tekst, symbole, liczby 
lub inne znaki specjalne.  
W celu wprowadzenia tekstu z użyciem klawiatury ekranowej:

1. Stuknij w aplikacji strzałkę Panel wprowadzania, następnie stuknij Klawiatura. 
2. Wprowadź tekst poprzez stukanie klawiszy klawiatury ekranowej.

Powiększenie klawiatury ekranowej:
1. Stuknij strzałkę Panel wprowadzania, następnie stuknij Opcje. 
2. Wybierz Klawiatura z listy Metoda wprowadzania. 
3. Stuknij Duże klawisze.

Ikona panela wprowadzania
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Lista wyrazów

Stuknij, aby 
wybrać język. 

Ustawienia słownika XT9
W celu ustawienia XT9 zgodnie z preferencjami: 
1.  Stuknij Start > Programy > Ustawienia XT9.
2.  Wybierz wymagane funkcje z listy elementów.  

3. Stuknij .

Naciśnij w celu usunięcia 
znaku lub wybranego tekstu 
po lewej
Klawiatura 
alfanumeryczna

Używanie XT9
XT9 umożliwia wprowadzanie tekstu w formacie alfanumerycznym. Podczas wprowadzeniu 
tekstów alfanumerycznych z użyciem klawiatury, XT9 automatycznie dopasowuje 
wprowadzany tekst do najbardzie prawdopodobnego całkowitego wyrazu.

Aby przełączyć się do wprowadzania 
XT9, stuknij w aplikacji strzałkę Panel 
wprowadzania (Input Panel), a następnie 
stuknij XT9.

Skróty wprowadzania XT9
•  W celu wprowadzenia wyrazu lub 

liczby, stuknij przyciski klawiatury. 
•  Aby wstawić wyraz lub liczbę z listy 

wyrazów: 
 a. Użyj jog dial do przeniesienia paska 

zaznaczenia na listę wyrazów. 
 b. Naciśnij jog dial, aby dodać wybrany 

wyraz lub liczbę. 

 c. Naciśnij  w celu usunięcia 
poprzedniego znaku lub 
podświetlonego tekstu.
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Pisanie i rysowanie na ekranie
Możliwe jest pisanie i rysowanie bezpośrednio na ekranie oraz zapisywanie odręcznych 
notatek. Jeśli preferowane jest odręczne pismo lub używanie rysunków w notatkach, należy 
ustawić domyślny tryb wprowadzania na Pisanie. Jeśli preferowany jest tekst, należy ustawić 
domyślny tryb na Wpisywanie. 
Ustawienie domyślnego trybu wprowadzania dla programu Notatki:

1.  Stuknij Start > Programy > Notatki.
2.  Na liście programu Notes, stuknij Menu > Opcje. 
3.  W Tryb domyślny: okno, stuknij strzałkę w dół i wybierz jedną z następujących opcji:
    • Pisanie.- aby rysować lub wprowadzać ręczny tekst do notatki.
    • Wpisywanie.- aby utworzyć notatkę pismem maszynowym.
4.  Ustaw inne opcje, zgodnie z własnymi preferencjami. 

5.  Po zakończeniu, stuknij ..
Pisanie notatki: 

1.  Stuknij Start > Programy > Notatki.
2.  Na liście programu Notatki, stuknij Nowy.
  Po ustawieniu Tryb Domyślny na Wpisywanie pojawi się pusta strona na wpisywany  

 tekst. 
  Po ustawieniu Tryb Domyślny na Pisanie, pojawi się strona z poziomymi liniami na  

 odręczny tekst.
  Można także stuknąć Menu, a następnie zaznacz/usuń zaznaczenie opcji Rysuj w celu  

 przełączenia pomiędzy trybami wpisywania i pisania odręcznego.
3. Zapisz/Rysuj na ekranie.

4.  Po zakończeniu, stuknij  aby zapisać notatkę i powróć do listy Notatki.
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Nagrywanie głosu
W dowolnym czasie, zależnie od tego czy telefon znajduje się w trybie oczekiwania lub w trybie 
aktywnym, można nagrać dźwięk, głos lub dodać nagranie do notatki podczas korzystania z 
urządzenia.

Rozpoczęcie nagrywania głosu:
Naciśnij i przytrzymaj przycisk Voice Commander w celu 
rozpoczęcia nagrywania.

Można także wykonać następujące czynności:
1. Stuknij Start > Programy > Notatki.
2. Na liście Notatki, stuknij Nowy.
3. Jeśli nie jest wyświetlany pasek narzędziowy nagrywania, 

stuknij Menu > Wyświetl pasek narz. nagrywania.
4. Stuknij ikonę nagrywania w celu rozpoczęcia nagrywania.
5. Umieść odbiornik w pobliżu ust lub źródła dźwięku.
6. Po zakończeniu nagrywania, stuknij ikonę zatrzymania. 

Ikona nagrania zostanie wyświetlona na notatce.

7. Stuknij .

Naciśnij i 
przytrzymaj, 
aby uruchomić 
dyktafon
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Dodanie nagrania do zapisanej notatki:
1.  Stuknij Start > Programy > Notatki.
2.  Na liście Notatki, stuknij w celu otworzenia zapisaną notatkę. 
3.  Jeśli nie jest wyświetlany pasek narzędziowy nagrywania, stuknij  Menu > Wyświetl 

pasek narz. nagrywania. 
4.  Stuknij ikonę nagrywania w celu rozpoczęcia nagrywania. 
5.  Umieść odbiornik w pobliżu ust lub źródła dźwięku.
6.  Po zakończeniu nagrywania, stuknij ikonę zatrzymania. Ikona nagrania zostanie 

wyświetlona na notatce. 
7.  Stuknij .
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Używanie programu ActiveSync™
Program ActiveSync™ umożliwia synchronizację danych urządzenia z danymi komputera. 
ActiveSync może także wykonywać synchronizację przez sieć komórkową za pośrednictwem 
dostarczonego oprogramowania Microsoft Exchange Server, jeśli dostawca usługi telefonii 
komórkowej lub firmy telekomunikacyjnej udostępnia Microsoft Exchange Server poprzez 
Exchange ActiveSync. Przy bezpośredniej synchronizacji poprzez Exchange Server, dane 
pozostają aktualne nawet po wyłączeniu komputera.
Podczas synchronizacji, ActiveSync porównuje dane w urządzeniu z danymi w komputerze lub w 
serwerze Exchange Server i aktualizuje wszystkie dane z ostatnio wykonanymi zmianami. 
Poprzez program ActiveSync można wybierać i synchronizować dane w następujących 
miejscach:

• Kontakty 
• Kalendarz
• E-mail
• Zadania
• Notatki
• Ulubione
• Pliki
• Multimedia

Można także wymieniać dane pomiędzy komputerem a urządzeniem bez synchronizacji.
ActiveSync jest już zainstalowany w urządzeniu, ale przed synchronizacją danych z komputerem, 
najpierw należy zainstalować ActiveSync w komputerze. Zainstaluj ActiveSync z dysku CD 
Microsoft companion CD dostarczanym w opakowaniu z urządzeniem.
Po zainstalowaniu programu ActiveSync, należy ustawić powiązania synchronizacji pomiędzy 
urządzeniem a komputerem. ActiveSync rozpoznaje urządzenie i automatycznie przenosi 
ustawienia synchronizacji z urządzenia.
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Aby wykonać synchronizację urządzenia z serwerem Exchange Server poprzez firmę lub dostawcę 
usługi, przed uruchomieniem programu Sync Setup Wizard należy uzyskać od administratora 
nazwę serwera Exchange Server, nazwę użytkownika, hasło i nazwę domeny.
Instalacja i konfiguracja programu ActiveSync w komputerze:

1.  Włóż do napędu dysk Microsoft companion CD dołączony do opakowania z 
urządzeniem.

2.  Wykonaj kolejne instrukcje ekranowe.
3.  Po zakończeniu instalacji, kreator Sync Setup Wizard uruchamia się automatycznie po 

połączeniu urządzenia z komputerem. Wykonaj instrukcje ekranowe w celu dokończenia 
działania kreatora.

4.  Z poziomu kreatora Sync Setup Wizard, można:
 • Skonfigurować połączenie z serwerem Exchange Server w celu synchronizacji z   

 serwerem Exchange Server. Należy uzyskać od administratora sieci wymagane do   
 wprowadzenia parametry. 

 • Stworzyć powiązania synchronizacji pomiędzy komputerem a urządzeniem. 
5.  Wybierz typ informacji do synchronizacji. 
6.  Po zakończeniu działania kreatora, program ActiveSync automatycznie synchronizuje 

urządzenie. Po zakończeniu synchronizacji można odłączyć urządzenie. 

UWAGA: 
• Po połączeniu, urządzenie jest automatycznie synchronizowane z komputerem. ActiveSync wykonuje synchronizację  
 po każdej zmianie danych urządzenia lub komputera.  
• Sprawdź pomoc systemu Windows® Mobile w celu uzyskania dalszych informacji o synchronizacji poprzez program  
 ActiveSync. 
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Synchronizacja poprzez USB 
Urządzenie można połączyć z komputerem w celu wykonania synchronizacji dostarczonym z 
urządzeniem kablem mini-USB.
Synchronizacja urządzenia poprzez mini-USB:

1.  Po instalacji programu ActiveSync na komputerze, podłącz wtykę mini-USB do złącza 
mini-USB w dolnej części urządzenia. 

2.  Podłącz drugi koniec kabla USB z komputerem. Po nawiązaniu połączenia, program 
ActiveSync automatycznie synchronizuje urządzenie. 
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Synchronizacja z serwerem Exchange 
W celu synchronizacji z serwerem Exchange Server:

1.  W menu ActiveSync, stuknij Menu > 
Dodaj źródło serwera.

2.  W polu  Adres  serwera, wprowadź nazwę 
uruchomionego serwera Exchange 
Server, a następnie stuknij Dalej.  
Jeśli będzie to potrzebne, wybierz okno 
opcji. Serwer wymaga połączenia 
szyfrowanego (SSL).
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4.  Wybierz okna opcji w celu wyboru 
danych do synchronizacji z serwerem 
Exchange Server. W celu zmiany 
dostępnych ustawień synchronizacji, 
wybierz element danych i następnie 
stuknij Ustawienia. Po zakończeniu 
stuknij Zakończ.

3.  Wprowadź nazwę, hasło i domenę, a 
następnie stuknij Dalej.

5.  Rozpocznij proces synchronizacji.
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2. Sprawdź tabelę w celu uzyskania szczegółowych informacji dotyczących wejścia. 

Ustawienie harmonogramu synchronizacji 
W celu ustawienia synchronizacji z serwerem Exchange Server: 

1. Na ekranie ActiveSync, stuknij, Menu > Harmonogram.

Częstotliwość Zalecane ustawienie

Wysoka Wybierz krótszy odstęp czasu z listy Peak times 
(Godziny szczytu).

Niska Wybierz opcję Po odebraniu elementów lub 
dłuższy odstęp na liście Pory Poza szczytem. 

Podczas roamingu Sprawdź Używaj powyższych ustawień dla 
roamingu.

Wysyłanie wiadomości Wysyłaj natychmiast elementy wychodzące.
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Poprzez użycie narzędzia do wyszukiwania, można wyszukać pliki i inne elementy zapisane 
w urządzeniu lub w zewnętrznej karcie MicroSD. Możesz wyszukiwać według nazwy pliku lub 
słów umieszczonych w różnych aplikacjach  w tym Kalendarz, Kontakty, Excel Mobile, Word 
Mobile, Outlook Mobile, Help, Messaging, Notes (Notatki), wszystkich danych i zadaniach. 
Można także stosować filtrowanie w celu wyszukania plików o rozmiarze większym niż 64 KB.  
W celu wyszukania pliku lub elementu:

1. Stuknij Start > Programy > Wyszukaj.
2. W opcji Wyszukaj, wprowadź nazwę pliku, wyraz lub inne wymagane do wyszukania 

informacje. 
3. W opcji Typ, wybierz typ danych, aby pomóc w filtrowaniu wyszukiwanych danych. 
4. Stuknij Wyszukaj. Znalezione elementy wyświetlane są na liście Wyniki. 
5. Stuknij na liście Wyniki element, o którego szukasz. 

Wyszukiwanie informacji
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Uzyskiwanie pomocy
W bardzo łatwy sposób można uzyskać pomoc dotyczącą używania dowolnego programu.
W celu uzyskania pomocy dotyczącej programu:

• Na ekranie Dzisiaj lub z programu, stuknij Start > Pomoc. 
  Zostanie otworzona strona z łączami do tematów, które wyjaśniają jak korzystać z 

programu.
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Funkcje telefonu
• Używanie telefonu
• Wykonywanie połączenia
• Odbieranie połączenia
• ASUS CallFilter

3Rozdział
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Używanie telefonu
Podobnie jak w standardowym telefonie komórkowym, P527 można używać do wykonywania i 
odbierania połączeń. Można także przechowywać historię połączeń wykonanych i odebranych, 
wysyłać wiadomości SMS lub MMS, tworzyć notatki w trakcie rozmowy, wykonywać połączenia 
z modułu Kontakty i kopiować kontakty z karty SIM do urządzenia.

Phone pads
Moduł Phone pad umożliwia łatwe wybieranie i dostęp do modułów Kontakty, Historia 
połączeń, Szybkie wybieranie numerów i Ustawienia telefonu. W celu uruchomienia modułu 
Phone pad, należy wykonać następujące czynności:

• Stuknij Start > Telefon.
• Naciśnij przycisk rozmowy .

Regulacja głośności
Wyreguluj głośność telefonu lub urządzenia:

1. Stuknij  z paska stanu.
2. Z menu głośności możesz:
 • Przesunąć suwak w celu regulacji  

 głośności urządzenia lub telefonu. 
 • Wybrać Włączony, Wibracja lub  

 Wyłączony w celu zmiany ustawień  
 głośności systemu i dzwonka.

 • Użyć pokrętła do regulacji głośności lub  
 ustawienia trybu.
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Połączenie telefoniczne można wykonać z użyciem klawiatury alfanumerycznej lub modułu 
Phone pad. Połączenia można wykonywać także bezpośrednio z modułów Kontakty, Historia 
połączeń oraz, Szybkie wybieranie numerów.

Wykonywanie połączenia

Naciśnij, aby 
zakończyć 
połączenie

Naciśnij, aby 
połączyć z 

wybieranym 
numerem

Naciśnij, 
aby usunąć 
wprowadzone 
cyfry

klawiatura 
alfanumeryczna

Wykonywanie połączenia
Z wykorzystaniem klawiatury alfanumerycznej:

1. Upewnij się, że urządzenie nie jest 
zablokowane.

2. Wprowadź numer telefonu, z którym 
ma zostać nawiązane połączenie, a 
następnie naciśnij przycisk Call (Połącz). 

 Jeśli wprowadzony został nieprawidłowy 
numer, naciśnij przycisk Clear (Usuń), 
aby usunąć numer. 

3. Po nawiązaniu połączenia przeprowadź 
rozmowę. 

4. Po zakończeniu rozmowy naciśnij 
przycisk End (Koniec) w celu 
zakończenia połączenia.
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Naciśnij, aby zawiesić/przywrócić połączenie

Naciśnij aby włączyć/wyłączyć mikrofon

Funkcje modułu Phone pad 

Naciśnij w celu uruchomienia klawiatury

Naciśnij w celu włączenia/wyłączenia 
głośnika

Naciśnij w celu stworzenia notatek Naciśnij w celu zakończenia połączenia

Naciśnij w celu uruchomienia menu

Wyświetla stan bieżącego połączenia

Naciśnij w celu uruchomienia modułu Lista 
kontaktów

Użycie programu Smart Dialer

Smart Dialer wykorzystuje predefiniowane 
litery alfabetu lub litery przypisane do 
przycisków 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 i 9. Na przykład: 

 litery a, b i c.  litery d, e, f; itd. Po 
naciśnięciu kolejnych przycisków, Smart Dialer 
wyświetla elementy z opcji Kontakty lub z 
listy wykonanych połączeń, zawierające znaki 
alfabetu naciśniętego przycisku.
Jak pokazano na przykładzie, naciśnięte 
zostały przyciski 3, 4 i 2, dlatego wyświetlone 
zostaną wszystkie elementy zaczynające się od 
liter d, e lub f; których druga litera to g, h lub i 
te, których trzecia litera to a, b albo c.  
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Wykonywanie połączeń z modułu Kontakty
W celu wykonania bezpośredniego połączenia z modułu Kontakty:

1. Naciśnij prawy przycisk funkcyjny lub na ekranie Dzisiaj,stuknij Kontakty.
2.  W celu wykonania połączenia można wykonać następujące czynności: 
 • Stuknij w celu wyboru kontaktu, a następnie w module Lista kontaktów, stuknij Połącz.
 • Stuknij nazwę kontaktu, a następnie naciśnij przycisk Call Połącz.
 • Można także stuknąć i przytrzymać kontakt, a w menu skrótów stuknąć Połączenie do  

 pracy, Połączenie do domu lub Połączenie na telefon komórkowy.
 • Stuknij Wprowadź nazwę, a następnie wprowadź wymaganą nazwę do połączenia z  

 opcji Kontakty. Naciśnij przycisk Połącz w celu wybrania podświetlonego elementu.

Wykonywanie połączeń z modułu Historia połączeń
W celu wykonania połączenia z historii połączeń:

1.  Stuknij Start > Telefon.
2.  W module Phone pad, stuknij przycisk Historia połączeń.
3.  Przewiń do wymaganego kontaktu lub numeru telefonicznego i stuknij 

Połącz.W celu wyszukania dalszych numerów w innych kategoriach, 
stuknij Menu > Filtruj i wybierz kategorię.

Przycisk Historia 
połączeń
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Korzystanie z funkcji Speed Dial (Szybkie wybieranie)
Poprzez funkcję Speed Dial (Szybkie wybieranie) można nawiązać połączenie z często 
wybieranymi numerami, przez pojedyncze naciśnięcie. Na przykład, po przydzieleniu kontaktu 
do przycisku z numerem 2 w funkcji Speed Dial (Szybkie wybieranie), wystarczy nacisnąć i 
przytrzymać  w celu wybrania numeru kontaktu.
Aby utworzyć pozycję Speed Dial (Szybkie wybieranie):
 1. Upewnij się, że utworzona pozycja znajduje się już na liście Kontakty.
 2. Stuknij Start > Telefon.
 3. Stuknij przycisk szybkie wybieranie na klawiaturze telefonu.
 4. Stuknij Menu > Nowy.
 5. Stuknij kontakt z listy, a następnie stuknij Wybierz.
 6. W polu Lokalizacja, wybierz dostępny przycisk, a następnie stuknij OK.

Aby usunąć pozycję Szybkie wybieranie:
 • Na liście Speed (Szybkie wybieranie), stuknij i przytrzymaj pozycję, a następnie stuknij   
  Usuń.
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Używanie modułu Voice Command (Komenda głosowa)
W celu wykonania połączenia telefonicznego z użyciem komendy głosowej: 

1.  Naciśnij przycisk Voice Commander.
2.  Na następnym ekranie, pojawi się 

polecenie urządzenia“Say command 
(Wypowiedz komendę)”.

3. Powiedz do mikrofonu słowo “Call 
(Połączenie)”, a następnie nazwę 
połączenia z modułu Lista kontaktów. 

4. Po pojawieniu się pytania o 
potwierdzenie, powiedz “Yes” (“Tak”) 
lub “No” (“Nie”)..

 Jeśli wypowiesz “Yes”, aplikacja będzie 
kontynuowała działanie i wybierze 
numer; w przeciwnym razie, nastąpi 
powrót do menu Voice Commander 
(Komendy głosowe).

5. Powiedz “Goodbye” lub stuknij  
aby zakończyć działanie funkcji Voice 
Commander (Komendy głosowe).

UWAGI: 
W celu użycia modułu komend głosowych podczas korzystania ze słuchawek, naciśnij przycisk odpowiedzi na 
słuchawkach, a następnie wykonaj podane instrukcje. (* Przycisk odpowiedzi może nie być dostępny w niektórych 
modelach słuchawek.)

Naciśnij, aby 
uruchomić funkcję 
Voice Commander 
(Komendy głosowe)
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Odbieranie połączenia
Podczas odbierania połączenia wyświetlany jest komunikat 
udostępniający udostępniając opcję odebrania lub zignorowania 
nadchodzącego połączenia.
Aby odebrać lub odrzucić nadchodzące połączenie:

•  Aby odebrać połączenie, stuknij Odbierz lub naciśnij 
Przycisk połączenia.

•  Aby odrzucić nadchodzące połączenie, stuknij Ignoruj 
lub naciśnij Przycisk zakończenia.

WSKAZÓWKA: 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk Call (Połącz), aby przełączyć odbiornik do 
trybu głośnomówiącego.

W celu zakończenia połączenia:
• Stuknij Zakończ lub naciśnij Przycisk zakończenia   
 w urządzeniu w celu zakończenia trwającego    
 nadchodzącego lub wychodzącego połączenia.

Przycisk 
połączenia

Przycisk 
zakończenia

Podczas nadchodzącego połączenia wyświetlany jest 
następujący ekran pomocniczy:

• Stuknij Odbierz w celu odebrania połączenia lub 
• Stuknij Ignoruj w celu odrzucenia połączenia.
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ASUS CallFilter
ASUS CallFilter to proste ale skuteczne narzędzie, które umożliwia kontrolę nad wszystkimi 
przychodzącymi połączeniami. Poprzez użycie tego narzędzia, użytkownik może zarządzać 
listą numerów telefonicznych z listy Kontakty, plikiem log połączeń, plikiem log wiadomości lub 
dowolnymi nieobecnymi na liście numerami telefonicznymi, które użytkownik chce akceptować 
lub odrzucić.

Uruchamianie ASUS CallFilter 
 
Stuknij  na ekranie Dzisiaj, aby uruchomić ASUS CallFilter. 

Stuknij, aby uruchomić 
CallFilter
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Przy pierwszym uruchomieniu ASUS CallFilter, wymagana jest instalacja i wybranie miejsca 
lokalizacji dla ASUS CallFilter. Poniżej znajduje się opis czynności, które należy wykonać przy 
pierwszym uruchomieniu ASUS CallFilter.

1.  Po stuknięciu , z ekranu Dzisiaj, 
program narzędziowy instaluje w 
urządzeniu niezbędne pliki cabinet (.cab). 
Wykonaj instrukcje z kolejnych ekranów 
w celu dokończenia procesu.

2. Po pojawieniu się polecenia, wybierz 
miejsce zapisu, a następnie stuknij 
Instaluj.

3. Po zakończeniu, stuknij Ok w celu 
ponownego uruchomienia urządzenia.

WAŻNE: 
Instalacja może potrwać kilka sekund. NIE 
NALEŻY wyłączać urządzenia podczas procesu 
instalacji.
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Używanie ASUS CallFilter
Po instalacji niezbędnych plików, stuknij  w celu uruchomienia menu skrótów ASUS 
CallFilter. Menu skrótów umożliwia wygodną aktywację z listy Akceptuj lub Odrzuć.
W menu skrótów, wykonaj jedną z wymienionych czynności:

Menu skrótów CallFilter

•  Stuknij Lista zaakceptowanych w celu uaktywnienia listy Akceptuj i odebrania 
wyłącznie nadchodzących połączeń, których numery znajdują się na liście Akceptuj.

•  Stuknij Lista Odrzuconych w celu uaktywnienia listy Odrzuć i odrzucenia wszystkich 
nadchodzących połączeń, których numery znajdują się na liście Odrzuć.

• Stuknij Edytuj, aby otworzyć ekran narzędziowy CallFilter.
• Stuknij Zamknij, aby wyłączyć CallFilter. 
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Zarządzanie Listą Zaakceptowanych
Lista zaakceptowanych umożliwia wybór numerów telefonicznych do zaakceptowania. Połączenia 
nadchodzące, nieobecne na liście Akceptuj, zostaną automatycznie odrzucone.
Aby dodać elementy do listy Akceptuj:

1. Na liście skrótów ASUS CallFilter, 
wybierz Edytuj.

2. Wybierz Lista zaakceptowanych w 
polu Edytuj listę.

3. Wybierz źródło danych. Dane można 
uzyskać z opcji Kontakty, pliku log 
połaczeń, numeru wiadomości, można 
wybrać użytkownika anonimowego lub 
wprowadzić nowy numer.

4. Na liście (np. Kontakty), wybierz 
element, a następnie stuknij Dodaj. 

 Można także stuknąć,  aby dodać 
nowy element do listy Akceptuj.

5. Kliknij  aby zakończyć.
 
Aby usunąć elementy z listy Akceptuj, 
wybierz kontakt z listy Akceptuj, a następnie 
stuknij Usuń lub .

2
3

4



��

Zarządzanie listą odrzuconych
Lista Odrzuconych umożliwia wybór numerów telefonicznych do odrzucenia. Połączenia 
nadchodzące, które znajdują się na liście Odrzuconych zostaną odrzucone. 
Aby dodać elementy do listy odrzuconych:

1. Z menu skrótów ASUS CallFilter, 
wybierz Edytuj.

2. Wybierz Lista Odrzuconych z pola 
Edytuj listy.

3. Wybierz źródło danych. Dane można 
uzyskać z opcji Kontakty, pliku log 
połaczeń, numeru wiadomości, można 
wybrać użytkownika anonimowego lub 
wprowadzić nowy numer.

4. Na liście (np. Kontakty), wybierz 
element, a następnie stuknij Dodaj.  

 Można także stuknąć,  aby dodać 
nowy element do listy Odrzuć.

5. Kliknij  aby zakończyć.
 
W celu usunięcia elementów z listy 
Odrzuconych, wybierz kontakt z listy 
Odrzuconych, a następnie stuknij Usuń lub 

.

3

4

2
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Funkcje bezprzewodowe

Rozdział
• Używanie programu Wireless Manager
• Używanie Bluetooth®

• Używanie Wi-Fi 
• Ustawienie połączenia GPRS

4
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Używanie programu Wireless Manager
Funkcja Wireless Manager (Menedżer sieci bezprzewodowej) umożliwia włączenie lub 
wyłączenie połączeń bezprzewodowych. Jest to szybki sposób na zaoszczędzenie energii 
baterii lub przygotowania urządzenia do lotu samolotem.
Aby rozpocząć używanie programu Wireless Manager:

1. Stuknij zakładkę Start > Ustawienia > Połączenia.
2. Wybierz Menedżer bezprzewodowy.
3. Na ekranie programu Wireless Manager należy wykonać następujące czynności: 
 • Stuknij przycisk wymaganego typu połączenia bezprzewodowego w celu jego   

 włączenia lub wyłączenia.
 • Stuknij  w celu wyłączenia wszystkich połączeń bezprzewodowych.
 • Stuknij Menu aby zmienić ustawienia dla jednego z wyświetlanych typów połączenia  

 bezprzewodowego.

Stuknij w celu włączenia lub wyłączenia 
połączenia Wi-Fi

Stuknij, aby włączyć lub wyłączyć połączenie 
telefoniczne

Stuknij, aby włączyć lub wyłączyć połączenie 
Bluetooth®.

Stuknij, aby zakończyć program Wireless 
Manager

Stuknij w celu rozłączenia danych połączenia 
komórkowego lub zmiany ustawień

4. Stuknij Wykonane lub  aby zakończyć program Wireless Manager.

Stuknij w celu wyłączenia wszystkich 
połączeń bezprzewodowych.
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Omówienie 
Bluetooth® to technologia bezprzewodowej komunikacji krótkiego zasięgu, która umożliwia 
wymianę danych pomiędzy urządzeniami z obsługą Bluetooth w zakresie odległości około 10 
metrów (30 stóp), bez konieczności nawiązywania połączenia fizycznego. 
Włączenie Bluetooth w urządzeniu umożliwia:

• Połączenie i komunikację (np. przesyłanie plików, zadań, kontaktów) z innymi urządzeniami 
obsługującymi Bluetooth. 

•  Korzystanie z usług Bluetooth. Po połączeniu z innym urządzeniem lub komputerem 
poprzez Bluetooth, można korzystać z usług dostępnych w tym urządzeniu. 

Uaktywnienie Bluetooth w urządzeniu
Użyj funkcji Menedżer sieci bezprzewodowej do włączania lub wyłączania Bluetooth w 
urządzeniu. Dostęp do funkcji Menedżer sieci bezprzewodowej, można uzyskać poprzez 
wykonanie następujących czynności:  

1. Uruchom Menedżer sieci bezprzewodowej. W tym celu:
  • Stuknij Start > Ustawienia > zakładkę Połączenia > Menedżer sieci bezprzewodowej. 
 • Stuknij ikonę Wireless Manager na ekranie Dzisiaj.
2. Na ekranie Menedżer sieci bezprzewodowej, stuknij Bluetooth. 

Używanie Bluetooth®

UWAGI: 
Aby oszczędzać baterię, urządzenie Bluetooth należy 
wyłączyć gdy nie jest używane.

Stuknij, aby uruchomić 
Wireless Manager 

(Menedżer sieci 
bezprzewodowej)
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Dodawanie urządzeń Bluetooth

1. Upewnij się, że Bluetooth jest 
włączone w dodawanym urządzeniu 
oraz, że urządzenie jest ustawione na 
tryb Wykrywalne.

2. Stuknij Start > Ustawienia > 
Połączenia, a następnie stuknij ikonę 
Bluetooth.

3. Stuknij Dodaj nowe urządzenie..., 
aby wyszukać dostępne urządzenia 
Bluetooth. Wyszukiwanie może trochę 
potrwać.

4.  Wybierz urządzenie, z którym ma 
zostać nawiązane połączenie, a 
następnie stuknij Dalej lub naciśnij 
Prawy przycisk funkcyjny. 



��

6.  Wprowadź wyświetlaną nazwę dla 
tego połączenia.

5.  Wprowadź alfanumeryczne hasło 
urządzenia do połączenia, a następnie 
stuknij Dalej lub naciśnij prawy 
przycisk programowy. Hasło można 
odszukać w dokumentacji dostarczonej 
z innym urządzeniem.
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7.  Powtórz czynności 3 - 6 w celu 
podłączenia kolejnych urządzeń.
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Używanie Wi-Fi®

Stuknij w celu 
uruchomienia programu 

Wireless Manager

Komunikacja Wi-Fi zapewnia najlepsze połączenie dostępne dla sieci i zastosowań w rozrywce 
domowej, zarówno w zakresie zasięgu, szerokości pasma jak i wydajności, których wymagają 
dzisiejsze zastosowania i produkty multimedialne.

Włączanie Wi-Fi
Użyj programu Wireless Manager do włączenia lub wyłączenia Wi-Fi w urządzeniu. Dostęp do 
programu Wireless Manager można uzyskać poprzez wykonanie następujących czynności: 

1. Uruchom program Wireless Manager. W tym celu można: 
  • Stuknij Start > Ustawienie > zakładka Połączenia > Menedżer sieci    

 bezprzewodowej. 
 • Stuknij ikonę Wireless Manager na ekranie Dzisiaj.
2. Na ekranie Wireless Manager, stuknij Wi-Fi. 
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Aby skonfigurować sieć bezprzewodową 
musisz uruchomić stronę konfiguracji Wi-Fi: 

1.  W celu uruchomienia strony ustawień 
Wi-Fi:

 • Stuknij Ustawienia po wybraniu sieci  
 bezprzewodowej, do połączenia z  
 urządzeniem.

 • Stuknij Start > Ustawienia >   
 zakładkę Połączenia > Wi-Fi.

2. Na ekranie Konfiguruj sieci 
bezprzewodowych, stuknij dostępną 
sieć bezprzewodową, a następnie 
wykonaj niezbędne zmiany.

 Jeśli sieć bezprzewodowa, z którą 
ma nastąpić połączenie nie jest 
wymieniona na liście, stuknij Dodaj 
nowy...

 3 Stuknij zakładkę Karty sieciowe i 
wybierz adapter. Jeśli to konieczne, 
wybierz adapter do ustawienia.

4. Stuknij  po zakończeniu.

Konfiguracja sieci bezprzewodowych
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Dodawanie sieci bezprzewodowej
Jeśli urządzenie nie wykryje automatycznie sieci bezprzewodowej, z którą ma zostać 
nawiązane połączenie, można dodać sieć. O ustawienia sieci bezprzewodowej można 
zapytać administratora sieci.

Aby dodać sieć bezprzewodową należy 
uruchomić stronę ustawień Wi-Fi:

1. W celu uruchomienia strony ustawień 
Wi-Fi:

 • Stuknij Ustawienia po wybraniu sieci  
 bezprzewodowej, do połączenia z  
 urządzeniem.

 • Stuknij Start > Ustawienia >   
 zakładkę Połączenia > Wi-Fi.

2. Następnie stuknij Bezprzewodowa >.
Dodaj nową.

3. Wprowadź nazwę sieci i wybierz 
element z menu rozwijanego Połącz z. 
Następnie stuknij Dalej.
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4.  Ustaw uwierzytelnianie, szyfrowanie 
danych i klucz sieci. Informacje te 
można uzyskać u administratora sieci. 
Następnie stuknij Dalej. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Jeśli wymagana jest zmiana typu EAP, 
zaznacz okno adaptera, a następnie 
zmień typ EAP.

6. Stuknij Zakończ po zakończeniu.
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Ustawienie połączenia GPRS
P527 umożliwia połączenie poprzez GPRS (General Packet Radio Service [Usługa transmisji 
danych metodą pakietową]). GPRS to standard komunikacji bezprzewodowej, działający z 
szybkością do 115 kbps, w porównaniu do szybkości 9,6 kbps systemu GSM (Global System 
for Mobile Communications [Ogólnoświatowy system komunikacji przenośnej]). Standard ten 
obsługuje szeroki zakres pasm, co umożliwia wysyłanie i odbieranie małych pakietów danych, 
takich jak poczta e-mail i przeglądanie sieci web. W celu ustawienia połączenia GPRS w 
urządzeniu: 

1.  Na ekranie Dzisiaj, stuknij  na 
pasku stanu.

2.  W oknie pomocniczym, stuknij 
Ustawienia.

3.  Na ekranie Ustawienia, wybierz 
zakładkę Połączenia, a następnie 
stuknij ikonę Połączenia.

Wywołanie okna 
pomocniczego
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4. Na ekranie Połączenia, stuknij Dodaj 
nowe połączenie modemowe. 

5. Wprowadź unikalną nazwę dla 
połączenia, a następnie wybierz na 
liście modemów łącze komórkowe 
(GPRS). 
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UWAGA:.
W tym samym czasie nie można używać połączeń GPRS i USB. 

 opłata za usługi GPRS i połączenie GPRS może się różnić w zależności od operatora. Sprawdź u dostawcy usługi.

6.  Wprowadź nazwę punktu dostępu.

7.  Uzupełnij pola: nazwa użytkownika, hasło, 
domena, a następnie stuknij Zakończ. 
Skontaktuj się z administratorem sieci w 
celu uzyskania pomocy. 
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UWAGA:.
• Jeśli połączenie WLAN jest używane   
 jednocześnie z GPRS, priorytet sygnału   
 będzie miało późnej nawiązane połączenie.  
 Zalecamy, aby nie używać WLAN i GPRS w  
 tym samym czasie.

1.  Stuknij Start > Ustawienia > 
Połączenia, a następnie stuknij ikonę 
Połączenia.

2.  Na ekranie Połączenia, stuknij 
Zarządzaj istniejącymi połączeniami.

3.  Stuknij i przytrzymaj istniejące 
połączenie, a następnie w menu 
podręcznym stuknij Połącz. Stuknij 
Usuń, aby usunąć ustawienie 
wybranego połączenia.

4. Po nawiązaniu połączenia, stuknij w 
 w celu zakończenia. 

Podłączanie GPRS 
W celu podłączenia GPRS:
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Odłączanie GPRS
W celu odłączenia GPRS: 

1. Stuknij  na pasku stanu. 
2. W oknie pomocniczym, stuknij Rozłącz.

UWAGA:.
• Jeśli program ActiveSync jest ustawiony na   
 automatyczną synchronizację z serwerem   
 Exchange Server, synchronizacja zostanie   
 wykonana po ponownym połączeniu.  
• Połączenie GPRS zostanie wykonane ponownie  
 automatycznie, po uruchomieniu aplikacji, która  
 wymaga połączenia GPRS (np. Internet   
 Explorer).

Jeśli zostało ustawione domyślne połączenie GPRS, zostanie ono automatycznie nawiązane 
po uruchomieniu aplikacji, która łączy się z siecią Internet. 

1. Uruchom aplikację, która łączy się z 
Internetem (np. Internet Explorer). 
Urządzenie automatycznie wykona 
domyślne połączenie GPRS. Zostanie 
wyświetlone okno pomocnicze, 
wyświetlające stan połączenia. 

2. Po nawiązaniu, można rozpocząć 
przeglądanie Internetu. Jeśli używany 
jest program Internet Explorer, 
zostanie wyświetlona domyślna strona 
sieci web.

Wywołanie okna 
pomocniczego
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Używanie programu GPRS Tool 
Program GPRS Tool umożliwia wygodny wybór i łączenie z dostawcą usługi GPRS.
W celu połączenia poprzez GPRS Tool:

1.  Stuknij Start > Ustawienia > zakładka 
Połączenia, a następnie stuknij ikonę 
Ustawienia sieci.

 Można także stuknąć  na pasku 
stanu, a następnie wybrać Ustawienia 
z menu podręcznego.

2. Na ekranie Ustawienie sieci, wybierz z 
listy dostawcę GPRS. 

UWAGA:.
•  Operatorzy mogą być zróżnicowani w zależności  
 od regionu. 
•  Nie można w tym samym czasie używać połączeń  
 GPRS i USB.
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Funkcje GPS
• GPS Catcher
• Travelog
• Location Courier
• External GPS

5Rozdział
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Program GPS Catcher umożliwia wczytywanie i tym samym aktualizację danych GPS w 
urządzeniu. Dane GPS zawierają ważne informacje dotyczące stanu satelity, bieżącej daty i 
czasu, do określenia pozycji satelity.

Aktualizacja danych GPS
W celu aktualizacji danych GPS: 

GPS Catcher

1. Stuknij Start > Programy > GPS Catcher. 2.  Podłącz urządzenie do komputera kablem  
  USB. Następnie stuknij Aktualizuj.   
. . Nastąpi rozpoczęcie procesu aktualizacji.

UWAGA:.
W celu pomyślnego wykonania aktualizacji upewnij 
się, że w komputerze jest zainstalowany program 
ActiveSync 4.5 oraz, że komputer jest podłączony 
do Internetu.
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3. Stuknij  po zakończeniu.

Ustawienia programu GPS Catcher
W celu ustawienia programu GPS Catcher:
1.  Na ekranie GPS Catcher, stuknij Menu >  
  Ustawienia.

UWAGA:.
Dane GPS tracą ważność po trzech dniach. 
Po utracie ważności należy przeprowadzić 
aktualizację. Można także wykonać 
automatyczną aktualizację programu GPS 
Catcher, w tym celu należy przeczytać 
część

2.  Zaznacz opcje zgodnie z preferencjami.  
  Stuknij  po zakończeniu.
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Travelog

Przycisk 
zapisu 

1. Odległość fizyczna
2. Skala
3. Przycisk powiększenia
4. Przycisk zmniejszenia
5. Bieżący czas
6. Pasek stanu

1

1 2

3 4
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2. Stuknij Włącz GPS. Następnie urządzenie rozpocznie szukanie sygnału GPS.

Przycisk 
pauzy 

Program Travelog umożliwia zapisywanie drogi podróży i eksportowanie jej w celu pokazania 
na Google Earth.

Włączanie GPS
Aby włączyć GPS: 
1. Stuknij Start > Programy > Travelog > Menu.
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Nagrywanie trasy podróży

Oczekiwanie na sygnał 
GPS

Nagrywanie

W celu nagrania trasy podróży:
 1. Stuknij Start > Programy > Travelog > Menu > Nowa   
  trasa. Wprowadź nazwę dla trasy.
    Aby nagrać punkt kontrolny, zaznacz okno opcji Zapisz   
  punkt kontrolny i ustaw odstęp czasu.
  Sprawdź część Ustawienie GPS w części Ustawienia   
  Travelog w celu uzyskania szczegółowych informacji   
  dotyczących ustawień GPS i oszczędzania energii.

2. Stuknij Start, aby rozpocząć nagrywanie trasy podróży.
  Po odebraniu sygnału GPS, stuknij przycisk Nagrywaj, aby rozpocząć nagrywanie   
  trasy.
 Stuknij Pauza/Wznów w celu wstrzymania lub wznowienia nagrywania.
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Stuknij, aby wyświetlić 
kompas

Stuknij w celu 
powiększenia 

Stuknij w celu 
zmniejszenia

Stuknij, aby wyświetlić 
stanStuknij w celu wstrzymania lub 

wznowienia nagrywania 

Stuknij, aby wyświetlić 
menu

Podczas nagrywania można przeglądać stan z paska Stan.
 •. Gdy na pasku Stan pokazana jest  bieżąca pozycja GPS w   
  formacie Długość geograficzna/Szerokość geograficzna, stuknij pasek w    
  celu wyświetlenia ekranu Stan GPS.
 •. Gdy na pasku Stan pokazana jest  odległość podróży i miniony  
  czas podróży, stuknij pasek w celu wyświetlenia ekranu Speed (Szybkość).
 •. Gdy na pasku Stan pokazana jest  szybkość, wysokość n.p.m. i  
  kierunek, stuknij pasek w celu wyświetlenia kompasu.
 •. Gdy na pasku Stan pokazana jest  numer POI i punkt   
  kontrolny, stuknij pasek w celu wyświetlenia ekranu Stan GPS.
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3. Stuknij Menu > Zatrzymaj, aby zatrzymać nagrywanie. Nagrania tras są zapisywane w   
  katalogu Moje ulubione. 

• Nowy POI: Stuknij, aby utworzyć nowy punkt POI. W celu uzyskania   
   szczegółowych informacji, sprawdź część Tworzenie nowego  
   punktu POI.
• Moje ulubione:  Zarządzanie wszystkimi trasami lub/i danymi POI. Ta funkcja  
  jest wyłączona podczas nagrywania trasy.
• Pauza:  Stuknij, aby wstrzymać nagrywanie trasy. W tym trybie funkcja  
  GPS jest dalej włączona.
• Zatrzymaj:  Stuknij, aby zatrzymać nagrywanie trasy i wyłączyć GPS.
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Eksport trasy
Trasę można eksportować do pliku KMZ i załadować do programu Google Earth.

Aby eksportować trasę:

1. Na ekranie Trasa, stuknij Menu >.. .
  Moje ulubione.

2. Na liście tras, wybierz trasę i stuknij   
  przycisk Eksportuj.

3. Edytuj nazwę trasy i wybierz folder docelowy  
  oraz miejsce zapisu. Następnie stuknij Dalej.

  Można także wykonać ustawienia eksportu.  
  W celu uzyskania szczegółowych informacji,  
  sprawdź element Ustawienie eksportu w  
  części Ustawienia Travelog.
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4. W czasie wykonywania eksportu   
  można stuknąć Anuluj w celu   
  zatrzymania eksportu.

5. Po zakończeniu stuknij  w rozwijalne  
  potwierdzenie.

Tryby wyświetlania tras w Google Earth 
zależy od trybu wyjścia i trybu rozszerzonej 
prezentacji ustawionych w poleceniu 
Ustawienia eksportu. Patrz przykłady na 
następnej stronie.
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Tryb Normalny Tryb Szybki bez prezentacji 2-D

Tryb Szybki bez prezentacji 3-D
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Tworzenie nowego punktu POI 
Podczas nagrywania trasy podróży, w aktualnej pozycji można utworzyć nowy punkt POI (Point 
of Interest [Punkt zainteresowania]).

Aby utworzyć nowy punkt POI: 
1.  Na ekranie Trasa, stuknij Menu > Nowy  
. . POI.

2. W zakładce Informacje, można   
  edytować nazwę POI, zmienić ikonę i   
  dodać dla POI do trzech obrazów.

3. W zakładce Treść, można dodać opis POI.  
  Można także zmienić czcionkę tekstu i  
  kolor w opcji Zaawansowana edycja.

4. Stuknij  po zakończeniu.

UWAGA:.
Funkcja New POI (Nowy punkt POI) jest 
wyłączona, przy wyłączonym GPS.
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UWAGA: 
Szczegółowe informacje, 
patrz rozdział Zewnętrzny 
GPS.

Ustawienia Travelog 
Ustawienia GPS
Opcja Ustawienia GPS umożliwia ustawienie trybu GPS i trybu oszczędzania energii podczas 
używania GPS.
Aby ustawić GPS i oszczędzanie energii:

2...Pokazane zostanie bieżące ustawienie  
  GPS. W celu zmiany ustawień można  
  stuknąć Ustawienia sprzętowe GPS.

3. Stuknij ustawienie oszczędzania energii.  
 Zaznacz opcje i ustaw wartości zgodnie z  
 preferencjami. 

4. Stuknij  po zakończeniu.

1. Na ekranie Trasa, stuknij Menu >.. .
 Ustawienia > Ustawienia GPS.
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1.  Na ekranie Trasa, stuknij Menu >   
 Ustawienia > Ustawienia systemu.

2.  Ustaw styl wyświetlania urządzenia, tryb  
 podświetlenia i ograniczenie szybkości.

Ustawienia systemu
Opcja Ustawienia systemu umożliwia ustawienie stylu wyświetlania przez urządzenie, 
podświetlenia i ostrzeżenia ograniczenia szybkości.
Aby wykonać ustawienia systemowe: 

3. Stuknij  po zakończeniu.
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1.  Na ekranie Trasa, stuknij Menu >   
  Ustawienia > Ustawienia eksportu >  
  Ustawienia punktu.

2. Stuknij zakładki punktów w dolnej części  
  ekranu w celu ustawienia każdego z   
  punktów. Stuknij Zmień w celu zmiany  
  ikony.

Ustawienia eksportu
Opcja Ustawienia eksportu obejmuje Ustawienie punktu i Ustawienie trybu.

•  Ustawienie punktu
 Opcja Ustawienia punktu umożliwia zmianę nazwy i ikony punktu początkowego/końcowego,  
 punktu kontrolnego (punkt etapowy) i punktu POI. Można także wykonać ustawienia etykiet  
 informacyjnych dla tych punktów.
 
W celu ustawienia Ustawienie punktu: 

3. Stuknij  po zakończeniu. 
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•  Ustawienia trybu
   Opcja Ustawienia trybu umożliwia ustawienie właściwości prezentacji eksportowanych  
 danych, takich jak zakres liczbowy, kolor i rozmiar linii. Można także ustawić rozmiar i  
 efekt wyświetlania eksportowanych danych.

W celu ustawienia Ustawienia trybu:
1. Na ekranie Trasa, stuknij Menu > Ustawienia  
  > Ustawienia eksportu > Ustawienia trybu.

2. Stuknij nazwę trybu, aby uruchomić   
  szczegółowe ustawienia trybu. 

3. Wybierz kolor i rozmiar linii.

4. Stuknij  po zakończeniu.
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Ustawienia przycisku skrótu
Ta funkcja umożliwia przydzielenie przycisków skrótu i wygodne zastosowanie funkcji w czasie 
działania programu Travelog.Aby przydzielić przyciski skrótu:

1.  Na ekranie Trasa, stuknij Menu >   
  Ustawienia > Ustawienia przycisku  
  skrótu.

2. Stuknij  po wyświetleniu porady.   
  Aby wyłączyć wyświetlanie porady przy  
  następnym uruchomieniu, zaznacz okno  
  opcji Nie pokazuj wskazówek. 
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3. Z menu rozwijanego, wybierz funkcje do  
  przydzielenia przycisków skrótu. Stuknij  
  Next (Dalej), aby kontynuować. 

4. Z menu rozwijanego, wybierz funkcje do  
  przydzielenia przycisków skrótu. Stuknij  
   po zakończeniu.

Można także stuknąć przycisk Reset w celu 
przywrócenia ustawień domyślnych.

Przyciski  Opis
Przycisk w lewo Naciśnięcie przycisku nawigacji w lewo.
Przycisk w prawo Naciśnięcie przycisku nawigacji w prawo.
Przycisk w górę Naciśnięcie przycisku nawigacji w górę.
Przycisk w dół Naciśnięcie przycisku nawigacji w dół.

Przycisk centralny Naciśnięcie przycisku nawigacji
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Informacje
Funkcja ta umożliwia wyświetlenie wersji i 
praw autorskich aplikacji Travelog.

Resetuj wszystko
Funkcja ta umożliwia zresetowanie wszystkich 
ustawień programu Travelog do wartości 
domyślnych oraz naprawę i przywrócenia bazy 
danych.
W celu zresetowania ustawień i przywrócenia 
bazy danych:
1. W oknie dialogowym Ustawienia, stuknij  
  przycisk Resetuj wszystko.
2. Stuknij przycisk Napraw, aby naprawić i  
  przywrócić bazę danych.
   Stuknij przycisk Resetuj wszystko, aby  
  zresetować wszystkie ustawienia do wartości  
  domyślnych. Następnie stuknij Tak w oknie  
  pomocniczym w celu potwierdzenia.
  Zaznacz okno opcji Usuń bazę danych, aby  
  usunąć całą bazę danych.

Aby wyświetlić wersję i prawa autorskie 
aplikacji Travelog:

 Na ekranie Trasa, stuknij Menu > 
Ustawienia > Informacje.
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Location Courier
Aplikacja Location Courier umożliwia wysłanie pozycji w tym samym czasie poprzez 
wiadomość SMS do pięciu odbiorników. Można także ustawić timer w celu okresowego 
wysyłania wiadomości SMS.

Używanie aplikacji Location Courier
W celu użycia aplikacji Location Courier:
1. Stuknij Start > Programy > Location  
  Courier.

2. Stuknij Menu > Ustawienia w celu edycji  
  treści wiadomości i ustawienia właściwości  
  aplikacji Location Courier.

UWAGA: 
    Po uruchomieniu aplikacji Location Courier,   
    automatycznie włączany jest GPS. 
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3. Wprowadź numer odbiorcy, a następnie  
  stuknij Dodaj, aby dodać go do listy   
  Kontakty.

4. Stuknij zakładkę Zawartość, a następnie  
  przejdź do wiadomości.

5. Stuknij zakładkę Opcje, a następnie   
 zaznacz wymagane właściwości.

6. Stuknij zakładkę Reguła wysyłania   
  SMS, a następnie wybierz odstęp czasu i  
  zaznacz wymagane właściwości. Stuknij  
   w celu zakończenia ustawień.
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7. Ustawiona wiadomość i odbiorniki ustawione wyświetlane są na ekranie programu Location  
  Courier. Stuknij Uruchom w celu pobrania i wysłania informacji o lokalizacji poprzez   
  SMS. Włączyć/wyłączyć GPS lub zakończyć aplikację Location Courier można także z   
  Menu.

Lista odbiorców

Treść wiadomości
 
Przycisk Zatrzymaj 
Stan GPS
Stan aplikacji Location Courier
Stuknij, aby wyświetlić menu. 

Pojawi się komunikat z powiadomieniem o 
pomyślnym wysłaniu wiadomości SMS.

W czasie uruchomienia aplikacji Location 
Courier, można przeglądać stan GPS na 
pasku zadań ekranu Dzisiaj. Aby otworzyć 
ekran Location Fourier, można stuknąć ikonę 
stanu.

Aktywne (Czerwony)
Oczekujące(Zielonkawy)
Nieaktywne (Szary)
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P527 umożliwia używanie do odbioru danych GPS zewnętrznego urządzenia GPS. Do 
użycia zewnętrznego urządzenia, wymagane jest ustawienie połączenia pomiędzy P527, a 
zewnętrznym urządzeniem GPS.

Ustawienia zewnętrznego urządzenia GPS
W celu ustawienia zewnętrznego urządzenia GPS:

Zewnętrzny GPS

1.Stuknij Start > Ustawienia > zakładkę  
 System > External GPS (Zewnętrzny  
 GPS).

2. W zakładce Programy, wybierz port   
  programu.

UWAGA:.
Inna aplikacja GPS w P527 będzie używać tego 
samego, ustawionego tutaj portu COM. Upewnij 
się, że port ten jest także dostępny w innych 
aplikacjach GPS.
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3. W zakładce Sprzęt, określ port   
  urządzenia i szybkość przesyłania danych  
  używanego, zewnętrznego urządzenia  
  GPS. 
   Szczegółowe informacje zawiera   
  podręcznik użytkownika zewnętrznego  
  urządzenia GPS.

4. W zakładce Dostęp, zaznacz   
  pole wyboru [Automatycznie Zarządzaj  
  systemem GPS (zalecane)].

UWAGA:.
Po usunięciu zaznaczenia tego okna opcji, 
niektóre aplikacje P527 powiązane z GPS, 
mogą nie uzyskiwać danych GPS.
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Funkcje multimedialne

Rozdział
• Używanie aparatu fotograficznego 
• Oglądanie obrazów i wideo 
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Wbudowany dwumegapikselowy aparat fotograficzny, umożliwia wykonywanie zdjęć i nagrywanie 
klipów audio/wideo. 

Uruchamianie aparatu 
Rozpoczęcie używania aparatu:

• Stuknij Start > Programy > Obrazy i wideo > Ikona Aparat lub 
• Naciśnij przycisk Aparat z lewej strony urządzenia.

Przycisk aparatu

Zakończenie trybu Aparat:
• Stuknij ikonę zakończenia  na ekranie aparatu.

UWAGA:.
• Domyślnie, ekran podglądu jest ustawiony na tryb  
 landscape (orientacja pozioma). 
• Po uruchomieniu aparatu, urządzenie jest domyślnie  
 ustawiane na tryb aparatu.  
• W trybie aparatu, przycisk aparatu działa jak przycisk  
 migawki.

Przycisk aparatu/migawki

Używanie aparatu fotograficznego
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Dostępne tryby wykonywania zdjęć 
Dostępne są dwa tryby aparatu:

•  Tryb Aparat - Tryb Aparat umożliwia wykonywanie zdjęć i zapisywanie ich w na karcie 
MicroSD urządzenia. Można także skonfigurować aparat w celu dopasowania do warunków 
otoczenia, ustawienia rozmiaru zdjęć, wyboru powiększenia, regulacji jakości obrazu, 
zastosowania efektów i modyfikacji innych zaawansowanych ustawień.

•  Tryb Wideo - Tryb Wideo umożliwia nagrywanie klipów audio/wideo. Podobnie jak w trybie 
aparatu, możliwy jest wybór powiększenia, ustawienie rozmiaru wideo, zastosowania 
efektów, wybór miejsca docelowego zapisu i modyfikacja zaawansowanych ustawień 
wideo. 

Obsługiwane formaty 
Podczas używania trybu aparatu lub trybu wideo, wykonane zdjęcia lub klipy wideo są zapisywane 
w następujących formatach:
• Nieruchome obrazy (tryb Aparat) - JPEG (.jpg)
• Video (tryb Wideo) - 3GP (.3gp), MPEG-4 (.mp4)
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Ekran trybu Aparat 
Poniżej znajduje się opis ikon ekranowych w trybie Aparat:

Ikona trybu przechwytywania
Ikona jakości zdjęć
Ikona domyślnej pamięci
Ikona trybu sceny
Ikona timera
Stan trybu zdjęć seryjnych
Ikona efektów
Wielkość obrazu

Stuknij w celu 
powiększenia

Stuknij, aby zakończyć 
tryb Aparat Stuknij, aby uruchomić 

menu aparatu
Liczba możliwych do 

wykonania zdjęć

Stuknij w celu 
uruchomienia Obrazy i 
wideo (Picture and Video)

Stuknij w celu zmniejszenia

Ikony trybu przechwytywania:
Tryb Aparat
Tryb wideo
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Ikony trybu Aparat 
•  Ikona trybu przechwytywania  [ /  ] - wskazuje bieżący tryb przechwytywania. 
•  Ikona jakości obrazów [ / /  ]- wskazuje używaną jakość obrazów.
• Ikona domyślnej pamięci  [ /  ] -wskazuje domyślną pamięć do przechowywania 

wykonanych zdjęć i klipów wideo.
• Ikona trybu sceny  [ / /  ] - wskazuje używany tryb sceny.
• Ikona timera [ /  ] - odpowiednia ikona wyświetlana jest po włączeniu timera aparatu 

(5 sekund lub 10 sekund). Po naciśnięciu przycisku migawki lub przycisku nawigacji w 
celu wykonania zdjęcia, rozpoczyna się odliczanie i po upłynięciu ustawionego czasu 
wykonywane jest zdjęcie.

• Ikona trybu zdjęć seryjnych [ /  ] -wskazuje liczbę klatek w trybie zdjęć seryjnych.
• Ikona efektów [ / / /  ] - wskazuje stosowany efekt. 
• Wielkość obrazu [ / / / / /  ] - wskazuje wykorzystywaną 

rozdzielczość. Po ustawieniu rozdzielczości na 1600x1200, wyłączana jest funkcja 
powiększenie/zmniejszenie.

• Ikona zakończenia [  ] - stuknij, aby zakończyć tryb Aparat.
•  Powiększenie [  ] - stuknij, aby powiększyć widok obiektu na ekranie.
• Zmniejszenie [  ] - stuknij, aby zmniejszyć widok obiektu na ekranie.
• Miniaturki [  ]- stuknij, aby uruchomić aplikację Pictures and Video i 

wyświetlić obrazy w formie miniaturek.
• Menu [  ] - stuknij, aby uruchomić menu opcji aparatu.
• Usuń [  ] - stuknij, aby usunąć obraz.
• Informacja o liczbie możliwych do wykonania zdjęć  - pokazuje pozostałe, możliwe do 

wykonania zdjęcia obrazów, w oparciu o bieżące ustawienia.
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Camera options 
shortcut menu

Menu opcji aparatu 
Menu opcji aparatu umożliwia zmianę różnych ustawień aparatu i obrazu.
W celu uruchomienia menu opcji:

1.  Stuknij Menu na ekranie aparatu.

2.  Stuknij ikonę w menu skrótów, w celu 
wyświetlenia reprezentowanej przez 
nią zawartości. 
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Tryb Zmiana
Opcja Tryb Zmiany, umożliwia ustawienie 
trybu przechwytywania na Aparat lub Wideo.

Scena 
Opcja Scena, umożliwia wybór wstępnych 
ustawień, odpowiednich do wykonywania 
zdjęć nocnych lub zdjęć sportowych. Wybierz 
Automatyczne w celu uzyskania najlepszych 
ustawień dla każdej sceny. 

Rozmiar obrazu 
Umożliwia ustawienie rozmiaru obrazu. 
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Jakość obrazu 
Opcja ta udostępnia trzy wstępne ustawienia 
jakości obrazów: Normalna, Dokładne i 
Super dokładne. Domyślnie, ustawiona jest 
jakość obrazu Super dokładne. 

Zoom 
Umożliwia zmianę maksymalnego, 
dozwolonego powiększenia. 

Samowyzwalacz
Ustawia opóźnienie migawki na 5 lub 10 
sekund, po naciśnięciu przycisku aparat/
migawka.
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Ramka
Umożliwia ustawienie ramki. 

UWAGA: 
Przed ustawieniem ramki upewnij się, że 
rozdzielczość ekranu jest ustawiona na 320 x 240.

Efekt
Opcja efekt, umożliwia zastosowanie 
efektów do obiektu. Można wybierać spośród 
następujących opcji konfiguracji:Czarno-
białe, Negatyw, Solarize (Solaryzacja) oraz 
Sepia. Ustaw Normalne, aby nie używać 
żadnych efektów. 

Seria
Umożliwia wykonanie 4 lub 9 kolejnych 
zdjęć, po pojedynczym naciśnięciu przycisku 
aparat/migawka.
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Zapisz do
Umożliwia wybór domyślnej pamięci do 
zapisywania przechwyconych obrazów.  

UWAGA: 
Przed ustawieniem domyślnej pamięci na Karta 
zapisu danych należy przygotować kartę Kartę 
microSD. 

Zaawansowane (Advanced) 
Opcja ta umożliwia ustawienie następujących 
elementów: 
- Format prefiksu nazwy pliku
- Prefiks nazwy pliku
- Numer pliku
- Pieczątka daty i czasu
- Dźwięk migawki
- Odstęp serii
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Wykonywanie zdjęć 
Po uruchomieniu aparatu, urządzenie domyślnie jest ustawione na tryb Aparat. Aby zmienić to 
ustawienie, stuknij Menu > Tryb Zmiana > Tryb Aparat, a następnie stuknij Wykonane.  
Można także ustawić tryb aparatu poprzez stuknięcie ikony trybu aparatu na ekranie.
Wykonywanie zdjęć:

1. Wyceluj urządzenie w obiekt, a następnie 
naciśnij przycisk aparatu/migawkę.

2. Po wyświetleniu ikony  sprawdź 
czy urządzenie jest stabilne i nie jest 
wprawione w drgania.

3. Powtórz czynności 1 do 2 w celu 
wykonania dalszych zdjęć.

UWAGA:.
Obraz jest automatycznie zapisywany w domyślnym miejscu na zapis i można go obejrzeć poprzez aplikację Obrazy 
i wideo.
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Ekran trybu Wideo 
Poniżej znajduje się opis ikon ekranowych w trybie Wideo: 

Ikona trybu przechwytywania
Pozostały czas nagrywania 
wideo
Ikona domyślnej pamięci 
Ikony efektów
Rozdzielczość wideo

Stuknij w celu 
powiększenia

Stuknij w celu zmniejszenia

Stuknij w celu uruchomienia 
Obrazy i wideo

Ikony trybu 
przechwytywania:
Tryb Aparat

Stuknij, aby uruchomić 
menu wideo

Wskaźnik nagrywania
Zielony: Gotowość.

Czerwony: Nagrywanie

Stuknij w celu wyjścia 
z trybu wideo

Tryb wideo
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Ikony trybu Wideo 
•  Ikona trybu przechwytywania [ /  ] - wskazuje bieżący tryb przechwytywania. 

• Ikona domyślnej pamięci  [ /  ] - wskazuje domyślną pamięć dla zapisu klipów 
wideo.

• Ikona efektów [ / / /  ] - wskazuje stosowane efekty.

• Wielkość wideo [ /  ] - pokazuje używany rozmiar wideo.
• Ikona zakończenia [  ] - stuknij, aby zakończyć tryb wideo.

•  Powiększenie [  ] - stuknij, aby uzyskać powiększenie podglądu obiektu na ekranie.

• Zmniejszenie [  ] - stuknij, aby uzyskać zmniejszenie podglądu obiektu na ekranie.
• Miniaturki [  ]- stuknij, aby uruchomić aplikację Pictures and video 

(Obrazy i wideo) i odtworzyć wideo.
• Menu [  ] - stuknij, aby uruchomić opcje menu wideo.

• Usuń [  ] - stuknij, aby usunąć wideo.
• Informacja i pozostałym czasie na nagranie wideo - pokazuje pozostały czas na 

nagranie wideo, w oparciu o bieżące ustawienia.
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Menu opcji wideo
Menu opcji wideo umożliwia zmianę różnych ustawień wideo i ustawień odtwarzania. 
W celu uruchomienia menu opcji wideo: 

1.  Stuknij Menu na ekranie wideo.

2.  Stuknij w menu skrótów ikonę, w celu 
wyświetlenia jej zawartości. 

Menu skrótów do opcji 
wideo
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Trybu Zmiana
Opcja Trybu Zmiana, umożliwia ustawienie 
urządzenia na tryb Aparat lub Wideo. 

Zoom
Umożliwia zmianę maksymalnego, 
dozwolonego powiększenia.

Wielkość wideo
Umożliwia ustawienie rozmiaru klatek wideo.
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Zapisz do
Umożliwia wybór domyślnego miejsca 
zapisywania przechwyconych obrazów. 

UWAGA: 
Przed ustawieniem domyślnej pamięci na Karta 
zapisu danych należy przygotować kartę Kartę 
microSD. 

Efekt
Opcja efekt, umożliwia zastosowanie 
efektów do obiektu. Można wybierać spośród 
następujących opcji konfiguracji:Czarno-
białe, Negatyw, Solaryzacja oraz Sepia. 
Ustaw Normalne, aby nie używać żadnych 
efektów. 

Zaawansowane
Opcja ta umożliwia ustawienie następujących 
elementów:

-  Rozszerzenie pliku
-   Format prefiksu nazwy pliku
-  Prefiks nazwy pliku
-  Numer pliku
-   Dołącz audio przy nagrywaniu plików  

 wideo
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W celu nagrania wideo:
1.  Wyceluj urządzenie w obiekt, 

a następnie naciśnij przycisk 
aparatu/migawki w celu rozpoczęcia 
nagrywania. 

 Podczas nagrywania wideo, wskaźnik 
nagrywania zmienia kolor z zielonego 
na czerwony.

2.  Naciśnij ponownie przycisk aparatu/
migawki, aby zatrzymać nagrywanie.

UWAGA:.
• Klip wideo jest automatycznie zapisywany w domyślnym miejscu zapisywania.  
• Do odtworzenia klipu wideo w urządzeniu, należy użyć programu Windows Media Player Mobile.  
•  Do odtworzenia klipów wideo w komputerze należy użyć odtwarzacza Apple® QuickTime™. Program instalacyjny  
 QuickTime™ można pobrać ze strony sieci web www.apple.com/quicktime. 

Nagrywanie wideo
Ustaw urządzenie na tryb przechwytywania wideo w celu nagrania wideo. 
W celu ustawienia trybu wideo:
• Stuknij Menu > Zmień tryb > Tryb wideo a  
 następnie stuknij Zakończ.
• Można także ustawić tryb wideo poprzez  
 stuknięcie ikony trybu wideo na ekranie,  
 zgodnie z ilustracją.
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Użyj aplikacji Obrazy i wideo do oglądania zapisanych obrazów i odtwarzania klipów wideo. 

Oglądanie obrazów i wideo 
W celu oglądania obrazów i wideo:

1.  Stuknij Start > Programy > Obrazy i wideo. 
2.  Stuknij obraz lub klip wideo do oglądania. .
 • W celu oglądania obrazów lub uruchamiania klipów wideo zapisanych na karcie   

 MicroSD , stuknij listę foldera (z etykietą Moje obrazy) i stuknij Karta MicroSD. 
 • W celu oglądania obrazów zapisanych w folderze Moje obrazy urządzenia, stuknij   

 Moje obrazy, a następnie stuknij miniaturkę obrazu.
 • W celu odtwarzania klipów wideo w folderze Moje wideo urządzenia, stuknij Moje   

 wideo, a następnie stuknij miniaturkę wideo. 

Oglądanie obrazów i wideo
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Funkcje biznesowe

Rozdział
• Zdalny Prezenter
• Kopia zapasowa
• Meeting Time Planer

7
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Zdalny Prezenter (Remote Presenter)
Program Remote Presenter urządzenia P527, umożliwia zdalne sterowanie prezentacjami 
programu PowerPoint™ uruchomionymi na komputerze desktop lub notebook. Działanie 
poprzez połączenie Bluetooth, zapewnia wygodę i swobodę podczas prezentacji. Możliwe 
jest także przeglądanie notatek dotyczących slajdów bez zakłócania przeglądania slajdów 
uczestnikom pokazu.

Używanie Remote Presenter

Używanie programu Remote Presenter:
1. Stuknij Start > Programy > Prezenter 

zdalnego sterowania.
 Można także uruchomić program Remote 

Presenter z menu ASUS Launcher. W 
menu ASUS Launcher, stuknij Organizer, a 
następnie stuknij Remote Control Presenter.  

2. Przed wyszukaniem urządzeń Bluetooth 
należy wykonać następujące czynności:

 • Uaktywnij Bluetooth w komputerze.
 • Uruchom w komputerze program Remote   

 Presenter.
 W tym celu, na pulpicie komputera, kliknij 

Start > Wszystkie programy > ASUS > 
Remote Presenter.

Po zakończeniu, stuknij Dalej.

WAŻNE: 
• Przed rozpoczęciem należy sprawdzić zainstalowanie programu narzędziowego Remote Presenter w komputerze.  
 Pliki instalacyjne znajdują się na pomocniczym dysku CD. 
• Program Remote Presenter działa wyłącznie z komputerami z obsługą Bluetooth.
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4. Sprawdź ekran komputera, gdy P527 
wyświetli następujący komunikat:

5. Na ekranie komputera pojawi się 
poniższy komunikat. Kliknij komunikat, 
aby umożliwić dostęp P527 do usługi 
ActiveSync komputera.

3. Z listy znalezionych urządzeń Bluetooth, 
wybierz nazwę komputera zawierającego 
prezentację PowerPoint, a następnie kliknij 
Dalej.

Poniżej znajduje się opis menu programu Remote Presenter na ekranie komputera.

Ścieżka do pliku .ppt 
programu PowerPoint

Port COM Bluetooth

Stuknij, aby zmienić 
ścieżkę
Stuknij w celu 
rozpoczęcia lub 
zatrzymania

Stuknij w celu 
zakończenia
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6. Stuknij tak, aby pozwolić na 
połączenie komputera z urządzeniem.

UWAGA: Hasło uwierzytelnienia Bluetooth jest 
wymagane jedynie wtedy, gdy nie została jeszcze 
ustawiona relacja pomiędzy daną parą urządzeń.

8. Po wyświetleniu polecenia, wprowadź 
to samo hasło uwierzytelnienia w 
P527.

7. W komputerze, wprowadź hasło 
uwierzytelnienia, a następnie kliknij OK. 
Hasło uwierzytelnienia jest stosowane do 
zabezpieczenia połączenia.
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9. Stuknij okna opcji w celu wybrania 
usług dla urządzenia, a następnie 
kliknij Finish Zakończ.

10.  Stuknij Połącz, aby połączyć się z  
 komputerem.

11.  W menu programu Remote Controller  
 w komputerze, kliknij  , aby  
 ustanowić połączenie.

  Po pojawieniu się komunikatu Bluetooth  
 Service Authorization (Uwierzytelnianie  
 usługi Bluetooth), kliknij OK.
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12.  Po pomyślnym nawiązaniu   
 połączenia pojawi się poniższy ekran. 

  Jeśli połączenie nie powiodło się  
 należy powtórzyć wszystkie   
 czynności od punktu nr 1.

13.  Wybierz nazwę pliku programu   
 PowerPoint (.ppt) do wyświetlenia, a  
 następnie stuknij Wybierz.
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 Po wybraniu, następuje automatyczne uruchomienie w komputerze programu Microsoft® 
PowerPoint z otwartym wybranym plikiem.
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14. Można teraz zdalnie sterować prezentacją PowerPoint zapisaną w komputerze poprzez 
urządzenie. Poniżej znajduje się opis menu sterowania w urządzeniu.

Stuknij, aby wybrać slajd

Numer slajdu

Wskazuje sygnał Bluetooth

Poprzedni slajd

Stuknij, aby wyświetlić notatki

Stuknij, aby zakończyć

Timer

Stuknij, aby przełączyć pomiędzy 
wyświetlaniem normalnym, a 
wyświetlaniem
pokazu slajdów

Następny slajd

Stuknij, aby wyświetlić opcje 
menu

Stuknij, aby powrócić do panelu 
sterowania
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Kopia zapasowa
Program Backup umożliwia wykonywanie kopii zapasowej plików i danych w urządzeniu i 
karcie pamięci. Możesz je także odtworzyć.

Wykonywanie kopii zapasowej plików
W celu wykonania kopii zapasowej plików: 
1. Na ekranie Dzisiaj stuknij Start   
  > Programy > Kopia zapasowa Asus >  
  Kopia zapasowa.

2. Wybierz elementy do wykonania kopii  
 zapasowej. Następnie stuknij Dalej.
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3. Edytuj nazwę pliku i wybierz miejsce   
  zapisu do wykonania kopii zapasowej.  
  Następnie stuknij Dalej.

4. Wprowadź cztery cyfry jako hasło w   
 celu zaszyfrowania pliku kopii zapasowej.  
 Następnie stuknij Dalej.

5. Stuknij Uruchom, aby rozpocząć   
  wykonywanie kopii zapasowej.Lub   
  stuknij Wstecz, aby powrócić do   
  ostatniego ekranu.

6. Stuknij Reset w celu zresetowania   
  urządzenia.

UWAGA: 
 Podczas wykonywania kopii zapasowej  
 plików system wyłącza wszystkie aplikacje  
 przetwarzania.
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Przywracanie plików
W celu przywrócenia plików
1. Na ekranie Dzisiaj stuknij Start   
. . > Programy > Kopia zapasowa Asus >  
  Przywróć.

2. Wybierz plik do przywrócenia. Następnie  
  stuknij Dalej.

4. Wybierz elementy do przywrócenia.   
  Następnie stuknij Dalej.

3. Wprowadź czterocyfrowe hasło, aby   
  odszyfrować plik kopii zapasowej.   
  Następnie stuknij Dalej.
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5. Stuknij Uruchom, aby rozpocząć   
  przywracanie. Lub stuknij Wstecz, aby  
  powrócić do ostatniego ekranu.

6. Stuknij Reset w celu zresetowania   
  urządzenia.

UWAGA: Podczas przywracania plików system 
wyłącza wszystkie aplikacje przetwarzania.
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Ustawienia programu Backup

W celu ustawienia programu Backup
1.  Na ekranie Dzisiaj stuknij Start >   
  Programy > Kopia zapasowa. Następnie  
  stuknij Opcja.

2. Zaznacz to okno, aby zresetować   
  urządzenie po wykonaniu kopii zapasowej,  
  następnie stuknij  w celu zakończenia.
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Meeting Time Planner
Meeting Time Planner umożliwia zaplanowanie czasu na wideokonferencję, rozmowę 
telefoniczną lub spotkanie sieciowe z uczestnikami w różnych strefach czasowych. 

Używanie programu Meeting Time Planner
W celu użycia programu Meeting Time Planner:

1. Stuknij Start > Programy > Meeting Time Planner. 
2. Wybierz datę i miasta.  
 Pojawi się kodowana kolorami 24-godzinna 

tabela czasu wybranych miast, umożliwiająca 
identyfikację najodpowiedniejszego czasu spotkania. 
Ciemnoniebieski kolor oznacza późną noc/wczesne 
godziny poranne, jasno niebieski oznacza czas poza 
godzinami szczytu, a biały oznacza godziny szczytu 
w ciągu dnia. Można także zmienić pokazany odstęp 
czasu, poprzez stuknięcie Odstęp czasu, w dolnym 
prawym rogu ekranu. 

3.  Wybierz czas spotkania i stuknij Nowa data.
4.  Wypełnij informacje dotyczące spotkania i stuknij OK, 

aby dodać datę do funkcji Kalendarz.

UWAGA:.
Można stuknąć Odstęp czasu > Czas letni w celu wykorzystania czasu letniego. 
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Funkcje specjalne

Rozdział
• NewStation
• FM Radio
• Windows Live™
• Ustawienia sygnału dzwonka 
• Ustawienia wybudzania 
• Przełącznik trybu 
• Informacje o systemie 
• Przywracanie fabrycznych ustawień domyślnych

8
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NewStation
Za pomocą programu RSS Reader (Czytnik RSS) w P527, możesz wygodnie, gdziekolwiek i 
kiedykolwiek przeglądać wiadomości i blogi.

Tworzenie nowej kategorii 
Aby utworzyć nowy folder kategorii: 

1. Stuknij Start > Programy > 
NewStation.

2. Stuknij Menu > Nowa kategoria, a 
następnie edytuj nazwę kategorii.

UWAGA: 
 Podczas używania programu RSS Reader należy sprawdzić, czy urządzenie jest  
 połączone z Internetem.

Czytanie wiadomości 
NewStation 
Aby przeczytać wiadomości NewStation: 

1. Stuknij Start > Programy > 
NewStation.

2. Stuknij folder kategorii w celu otwarcia. 
3. Stuknij nazwę kanału w celu otwarcia.
4. Przeglądaj ulubione tematy.
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2. Stuknij Menu > Nowy kanał. Kanał 
można dodać z Internetu lub z 
istniejącego pliku.

 Wprowadzenie z adresu URL
 Wybierz Wprowadź z URL i wprowadź 

adres URL. Następnie stuknij Dalej. 

Dodawanie nowego kanału
Przed użyciem tej funkcji należy najpierw 
dodać ulubione kanały.
Aby dodać kanał:

1. Stuknij Start > Programy > 
NewStation, a następnie stuknij folder 
kategorii w celu jego otworzenia.
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 Wybierz kategorię, do której ma zostać 
dodany nowy kanał. Następnie stuknij 
Zakończ.

 Import z pliku
. Wybierz przycisk radiowy Importuj z 

pliku.Następnie stuknij Dalej.

 Wybierz folder i wybierz plik z listy.
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 Wybierz kanały z listy. Następnie 
stuknij Dalej.

 Wybierz kategorię, do której ma zostać 
dodany nowy kanał. Następnie stuknij 
Zakończ.
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Menu NewStation 

Menu Kategoria
W celu użycia menu kategorii:

1. Stuknij Start > Programy > NewStation.
2. Wybierz folder kategorii. Następnie stuknij 

Menu. Pojawi się lista menu. 
3. Stuknij wymaganą opcję.

Menu Kanał
W celu użycia menu kanału:

1. Stuknij Start > Programy > NewStation.
2. Stuknij folder kategorii. Następnie wybierz 

kanał i stuknij Menu. Pojawi się lista menu.
3. Stuknij wymaganą opcję.

Menu Temat
W celu użycia menu tematu:

1. Stuknij Start > Programy > NewStation.
2. Stuknij folder kategorii. Następnie stuknij 

kanał w celu jego otworzenia. Wybierz 
temat i stuknij Menu. Pojawi się lista menu.

3. Stuknij wymaganą opcję.
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Radio FM Twojego urządzenia P527, umożliwia słuchanie radia zawsze i wszędzie.

Radio FM

Słuchanie radia FM
Aby słuchać radia FM.

1. Stuknij Start > Programy > FM Radio.
2. Stuknij Menu > Włącz/Wyłącz aby 

otworzyć radio FM.
3. Stuknij nazwę kanału w celu otwarcia.

Dodawanie nowego kanału
Przed użyciem tej funkcji należy najpierw 
dodać ulubione kanały.

1. Stuknij Start > Programy > FM Radio.
2. Stuknij Menu > Włącz/Wyłącz aby 

otworzyć radio FM.
 • Stuknij Automatyczne szukanie,  

 aby dodać kanał automatycznie.
 • Stuknij ręczne wprowadzenie, aby  

 dodać kanał ręcznie.
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Zarządzanie listą Mój kanał
Lista Moje kanały umożliwia dodawanie lub 
usuwanie pozycji. Możesz również zastąpić lub 
zmienić nazwę listy Kanały FM.
Aby dodać pozycje do listy Moje kanały:

1. W menu FM Radio, wybierz Mój kanał.
2. Na liście stuknij Dodaj. Urządzenie 

rozpocznie wyszukiwanie listy kanałów.

3. Kiedy wyszukiwanie zostanie zakończone, 
stuknij Dodaj aby dodać listę wyszukanych 
kanałów.

4. Kliknij  aby wyjść.
 Możesz również stuknąć Dodaj do moich 

kanałów, aby dodać aktualny kanał Mój 
kanał.

Aby usunąć pozycje z listy Mój kanał, wybierz 
pozycję na liście Mój kanał, a następnie stuknij 
Usuń.
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Aby zastąpić lub zmienić nazwę pozycji na 
liście Mój kanał:

1. Wybierz pozycję z listy Mój kanał a 
następnie stuknij Edytuj.

2 Stuknij Zastąp lub Zmień nazwę.
3. Kliknij  aby wyjść.

Konfiguracja ustawień FM

Aby skonfigurować ustawienia FM:
1. Stuknij Start > Programy > FM Radio.
2. Stuknij Menu > Ustawienia, aby 

otworzyć stronę ustawień FM.
3 Wybierz Głośnik lub Słuchawki w polu 

Urządzenie audio.
4 Wybierz wartość Próg wyszukiwania od 

3 do 11.
5 Stuknij Zrobione lub OK aby wyjść.
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Windows Live™
Windows Live w urządzeniu udostępnia zestaw usług windows live, takich jak e-mail, Obsługa 
wiadomości i wyszukiwanie. Poprzez program Windows Live, można wygodnie wykonać w 
urządzeniu następujące czynności:
 • Dostęp do konta Hotmail, MSN lub Microsoft Exchange i wysyłanie lub odbieranie   
   wiadomości e-mail. 
 • Sprawdzenie, kto spośród kontaktów jest online i nawiązanie rozmowy poprzez wysłanie i  
   odebranie wiadomości.
 • Wyszukiwanie stron sieci web, poprzez zastosowanie prostego i precyzyjnego mechanizmu  
   wyszukiwania Windows Live.

Rejestracja
Przed rozpoczęciem korzystania z Windows Live w urządzeniu, konieczne jest uzyskanie 
Windows Live ID, Microsoft Passport lub konta e-mail Microsoft Exchange. Jeśli użytkownik ma 
już konto Hotmail lub MSN Messenger, posiada także konto Passport. Można je wykorzystać 
do rejestracji w Windows Live.
Jeśli nie ma konta należy przejść do następujących stron sieci web w celu ustawienia 
bezpłatnego konta: 
 www.live.com
 www.passport.com
 www.hotmail.com

WAŻNE:  
Upewnij się, że masz aktywowaną usługę transmisji danych GPRS u swojego operatora komórkowego, umożliwiającą 
połączenie z Internetem. W celu uzyskania szczegółowych informacji należy skontaktować się z dostawcą telefonii 
komórkowej.
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W celu rejestracji w Windows Live:
1. Stuknij Start > Programy > Windows 

Live. 
 Windows Live można także uruchomić 

z menu ASUS Launcher. W tym celu, 
stuknij Gry i Aplikacje, a następnie stuknij 
Windows Live.  

2. Stuknij Zarejestruj się w Windows Live. 
Jeśli nie ma połączenia z Internetem, 
urządzenie automatycznie nawiąże 
połączenie z Internetem poprzez GPRS.

3. Przeczytaj Warunki korzystanie z Windows 
Live, a następnie stuknij Zaakceptuj. Przy 
braku zgody, stuknij Odrzuć. 

 Po stuknięciu Odrzuć, system powróci do 
ekranu Dzisiaj.

WAŻNE:  
Upewnij się, że w urządzeniu skonfigurowane 
zostało połączenie GPRS.
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4. Wprowadź swój adres email i hasło, 
an następnie stuknij Dalej. Przy braku 
połączenia z Internetem, urządzenie 
wykona automatyczne połączenie z 
Internetem poprzez GPRS.

5. Stuknij okna opcji, aby pokazać lub ukryć 
elementy Windows Live na ekranie Dzisiaj.  

 Po zakończeniu, stuknij Dalej.



1�1

6. Wybierz elementy do synchronizacji w 
urządzeniu, a następnie stuknij Dalej.

 Na następnym ekranie, podczas 
synchronizacji elementów w urządzeniu 
wyświetlany jest stan synchronizacji. Może 
to chwilę potrwać.
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 Po synchronizacji, pojawi się następujący 
ekran. Stuknij strzałki w celu wyświetlenia 
elementów dla usług Poczta, Messenger 
lub Synchronizacja. 

 Stuknij Menu w celu uzyskania dostępu do 
Windows Live i opcji konta. 

 Po włączeniu wyświetlania Windows Live 
na ekranie Dzisiaj, wyświetlone zostają, 
zgodnie z ilustracją, nazwa użytkownika 
Windows Live i stan konta. 

 Stuknij strzałki w celu uzyskania dostępu 
do menu Windows Live, Poczta, 
Messenger lub Synchronizacja.
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P527 umożliwia dodawanie i konfigurację ulubionej muzyki jako sygnału dzwonka. Można 
łatwo skonfigurować ulubioną piosenkę jako sygnał dzwonka w następujących, kompatybilnych 
formatach audio: aac, amr, .mp3, .wav, .wma, and .mid.

Dodawanie sygnału dzwonka 
W celu dodanie sygnału dzwonka do kategorii wyboru w ustawieniach telefonu:

1. Stuknij Start > Ustawienia> Osobiste> > Ikona sygnały dzwonka.
2. Wybierz określone rozszerzenie pliku z listy w oknie.
3. Stuknij w celu zaznaczenia sygnału dzwonka, który ma zostać dodany. Stuknij  w celu 

sprawdzenia brzmienia sygnału dzwonka i stuknij  w celu zatrzymania.

4. Po zakończeniu stuknij  .

Ustawienia sygnału dzwonka
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Ustawienie sygnału dzwonka
W celu zmiany sygnału dzwonka:

1.  Stuknij Start > Ustawienia > Osobiste > Ikona Telefon.
2.  Wybierz sygnał dzwonka z pola Dźwięk dzwonka: lista rozwijana. Na liście znajdują się 

piosenki lub dźwięki dodane jako sygnały dzwonka, a także domyślne sygnały dzwonka, 
dostarczone z urządzeniem. Stuknij  w celu sprawdzenia brzmienia sygnału dzwonka 
i stuknij  w celu zatrzymania.

3.  Po zakończeniu stuknij  .
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W celu wyprowadzenia urządzenia z trybu uśpienia, można ustawić wybudzanie.
W celu ustawienia akcji wybudzania:

1.  Stuknij Start > Ustawienia > Osobiste > ikona Ustawienia wybudzania.
2.  Wybierz spośród dostępnych akcji wybudzania. Stuknij Zaznacz wszystko w celu 

wybrania wszystkich akcji lub stuknij Odznacz wszystko w celu usunięcia zaznaczenia 
wszystkich dostępnych akcji. 

3.  Po zakończeniu stuknij  .

Ustawienia wybudzania
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Przełącznik trybu
Przełącznik trybu umożliwia łatwe przełączanie pomiędzy aplikacjami i zadaniami. 
W celu użycia przełącznika trybu, naciśnij przycisk przełącznika trybu na klawiaturze 
urządzenia. Naciśnij ponownie w celu przełączenia pomiędzy aplikacjami. 
Przycisk przełącznika trybu służy również do włączania i wyłączania latarki. Aby wykorzystać tę 
funkcję, naciśnij i przytrzymaj przycisk przełącznika trybu.

Przycisk przełącznika 
trybu

Można skonfigurować przełącznik trybu i zdefiniować jego typ lub wybrać elementy do 
wyświetlania w menu pomocniczym przełącznika trybu.
W celu zdefiniowania typu przełącznika:

1. Stuknij Start > Ustawienia > System > ikona Przełącznika trybów.
2. Zaznacz pola wyboru w celu wybrania typu przełącznika.
3. Stuknij i przeciągnij pasek w celu ustawienia Czas oczekiwania przełącznika.

W celu wyboru elementów, które mają być wyświetlane w menu pomocniczym przełącznika:
1. Stuknij Start > Ustawienia > System > ikona Przełącznika trybów.
2. Stuknij zakładkę Pozycje.
3. Wybierz elementy poprzez stuknięcie okien wyboru opcji.

Menu pomocnicze 
przełącznika trybu
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Auto Cleaner (Automatyczne usuwanie)
W celu zwolnienia pamięci, można użyć tej funkcji do wygodnego zamykania uruchomionych 
aplikacji, które nie są używane.

Ustawienia funkcji Auto Cleaner (Automatyczne usuwanie)
W celu ustawienia funkcji Auto Cleaner (Automatyczne usuwanie):

1. Stuknij Start > Ustawienia > zakładkę System > Auto Cleaner (Automatyczne 
usuwanie).

2. Wybierz okno opcji w celu uaktywnienia funkcji Auto Cleaner (Automatyczne 
usuwanie). 

3. Następnie wybierz Krótkie lub Długie naciśnięcie X w celu zamknięcia programu.

4. Stuknij  po zakończeniu.
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Informacje o systemie 
Moduł Informacje o systemie zawiera ważne informacje dotyczące ustawień i wersji bieżącego 
urządzenia. 
W celu uruchomienia modułu Informacje o systemie:

1.  Stuknij Start > Ustawienia > System > ikona Informacje o systemie.
2.  Stuknij zakładkę Informacje o urządzeniu w celu uzyskania informacji o urządzeniu.
3.  Stuknij zakładkę Wersja w celu wyświetlenia informacji o wersji ROM, Programu 

rozruchowego, Radia, MP oraz baterii.

Informacje o urządzeniu Wersja
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Ta opcja umożliwia przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych.
W celu przywrócenia domyślnych ustawień:

1. Stuknij Start > Ustawienia > System > Ustawienia domyślne.
2. Wprowadź ‘1234’ w polu Hasło w celu potwierdzenia przywracania domyślnych ustawień.
3. Stuknij Ok.

Można także przywrócić ustawienia fabryczne poprzez naciśnięcie w górę pokrętła wybierania i 
jednoczesne naciśnięcie przycisku resetu. 

Przywracanie fabrycznych ustawień

OSTRZEŻENIE: 
Opcja ta spowoduje usunięcie wszystkich plików 
zapisanych w tym urządzeniu.
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8
Stan komponentów urządzenia

Rozdział
• Ikona stanu ASUS
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USB: Umożliwia ustawienie trybu połączenia 
USB.
Jasność: Stuknij, aby wyregulować jasność 
LCD na zasilaniu bateryjnym lub na zasilaniu 
zewnętrznym.
Zasilanie: Wyświetla pozostałą ilość energii 
baterii i umożliwia ustawienie zaawansowanych 
funkcji oszczędzania energii.
Pamięć programu: Wyświetla całkowitą, 
aktualnie używaną i pozostałą pojemność 
pamięci.
Pamięć zapisu: Wyświetla całkowitą, aktualnie 
używaną i pozostałą pojemność pamięci. 

Karta Micro SD: Stuknij w celu wyświetlenia 
zawartości zainstalowanej karty microSD. 
Ustawienia: Umożliwia wybranie elementów 
do wyświetlenia w tym menu podręcznym stanu 
ASUS.

Ikona stanu ASUS umożliwia łatwe sprawdzenie i wyświetlenie bieżącego stanu następujących 
komponentów urządzenia: USB, Jasność LCD, stan naładowania baterii, pamięć, karta 
MicroSD i pamięć masowa.
W celu sprawdzenia stanu tych komponentów, stuknij ikonę Stan ASUS  na ekranie Dzisiaj.

Ikona stanu ASUS
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Ustawienie USB 
Umożliwia ustawienie trybu połączenia USB.
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Jasność LCD 
Reguluje jasność LCD na zasilaniu 
bateryjnym i na zasilaniu zewnętrznym. 

Bateria 
Wyświetla stan zasilania bateryjnego.

Ustawienia zaawansowane umożliwiają 
ustawienie czasu po jakim urządzenie zostanie 
wyłączone, kiedy nie jest ono używane.
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Pamięć
Wyświetla informację o łącznej, 
wykorzystanej i wolnej pojemności pamięci. 

Pamięć na Karcie pamięci 
Wyświetla informację o łącznej, 
wykorzystanej i wolnej pojemności pamięci 
na karcie pamięci.
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Programy działające w 
pamięci 
Umożliwia uaktywnienie lub zatrzymanie 
programów działających w pamięci. 

Ustawienia 
Umożliwia wybór elementów wyświetlanych 
w menu podręcznym Ustawienia ASUS. 

WAŻNE: 
Po wyjściu z działającego programu, jest on 
w rzeczywistości minimalizowany, a program 
pozostaje w pamięci. W tym miejscu możesz je 
zamknąć. 
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Dodatek
• Uwagi
• Informacja dotycząca narażenia na fale radiowe (SAR)
• Informacje dotyczące bezpieczeństwa
• Informacje kontaktowe
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Uwagi

Wymienne baterie
Jeśli dostarczone urządzenie posiada wymienną baterię, wymiana baterii 
na nieprawidłowego typu może spowodować wybuch (np. niektóre baterie 
litowe). Mają zastosowanie następujące uwagi:

– jeśli bateria znajduje się w OBSZARZE DZIAŁANIA OPERATORA, w pobliżu 
miejsca jej usytuowania powinno znajdować się oznaczenie lub stwierdzenie 
w instrukcji obsługi i serwisowania; 

– jeśli bateria znajduje się w innym miejscu urządzenia, w pobliżu miejsca jej 
usytuowania powinno znajdować się oznaczenie lub stwierdzenie w instrukcji 
serwisowania. 

Oznaczenie lub stwierdzenie powinno zawierać następujący lub podobny 
tekst: 

PRZESTROGA
WYMIANA BATERII NA BATERIĘ NIEPRAWIDŁOWEGO TYPU MOŻE 

SPOWODOWAĆ EKSPLOZJĘ. 
ZUŻYTE BATERIE NALEŻY USUWAĆ ZGODNIE Z INSTRUKCJAMI



1��

Dostęp operatora poprzez użycie narzędzia
Jeśli w celu uzyskania dostępu do OBSZARU DOSTĘPU OPERATORA potrzebne 
jest NARZĘDZIE, użycie tego narzędzia nie powinno umożliwiać dostępu przez 
OPERATORA do wszystkich innych wnęk w obrębie tego niebezpiecznego 
obszaru lub powinny zawierać oznaczenia zakazujące dostępu przez 
OPERATORA. 
Przyjęte oznaczenie w przypadku niebezpieczeństwa porażenia prądem 
elektrycznym to (ISO 3864, Nr 5036). 

Urządzenia do miejsc o ograniczonym dostępie 
Instrukcje instalacyjne urządzeń przeznaczonych do stosowania wyłącznie 
w instalacjach o OGRANICZONYM DOSTĘPIE, powinny zawierać odpowiednie 
stwierdzenie. 
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OSTRZEŻENIE 
Użytkownik powinien wyłączyć urządzenie w miejscach szczególnie 
narażonych na niebezpieczeństwo wybuchu takich jak, stacje benzynowe, 
magazyny substancji chemicznych i środków wybuchowych. 
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ASUS

Adres: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan

Telefon: 886-2-2894-3447; Faks: 886-2-2890-7698

Deklaracja

Niniejszym deklarujemy, że kody IMEI dla tego produktu, P527, są niepowtarzalne 
dla każdego modułu i przydzielone wyłącznie temu modelowi. Kod IMEI dla każdego 
modułu jest ustawiany fabrycznie, nie może zostać zmieniony przez użytkownika i 
jest zgodny z właściwą integralnością IMEI, odnoszącą się do wymagań wyrażonych 
w standardach GSM. 

Wszelkie pytania lub komentarze dotyczące tego zagadnienia, zostaną uważnie 
rozpatrzone. 

Z poważaniem,
                   

ASUSTeK COMPUTER INC.

Tel: 886-2-2894-3447

Fax: 886-2-2890-7698

E-mail: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
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Informacja dotycząca narażenia na fale 
radiowe (SAR)
MODEL TEN SPEŁNIA MIĘDZYNARODOWE ZALECENIA DOTYCZĄCE NARAŻENIA NA 
FALE RADIOWE

Twoje urządzenie przenośne jest nadajnikiem i odbiornikiem radiowym. Zaprojektowane 
jest ono tak, aby nie przekraczać wartości granicznych narażenia na promieniowanie 
radiowe zalecanych w międzynarodowych zaleceniach. Zalecenia te zostały opracowane 
przez niezależną międzynarodową organizację naukowa ICNIRP i zawierają margines 
bezpieczeństwa, mający na celu zapewnienie ochrony wszystkich osób, niezależnie od wieku 
i stanu zdrowia.

Zalecenia wykorzystują jednostkę miary zwaną Współczynnikiem SAR (ang.: Specific 
Absorption Rate). Wartość graniczna ICNIRP SAR dla urządzeń mobilnych użytkowanych 
publicznie wynosi 2 W/kg a najwyższą uzyskaną wartością współczynnika dla tego urządzenia 
podczas prób przy uchu, było 0.351 W/kg*.

Ponieważ współczynnik SAR mierzony jest podczas korzystania przez urządzenie z 
najwyższej mocy nadawania, rzeczywista wartość współczynnika SAR niniejszego urządzenia 
w czasie pracy jest zwykle niższa od podanej powyżej. Spowodowane jest to automatycznymi 
zmianami poziomu mocy urządzenia mającymi na celu zapewnienie wykorzystywania przez 
nie minimalnego poziomu mocy potrzebnego dopołączenia z siecią.

Chociaż może występować różnica wielkości współczynnika SAR między różnymi telefonami 
i zależnie od jego położenia, wszystkie one spełniają przepisy państwowe dotyczące 
bezpiecznego narażenia. Prosimy zauważyć, że modyfikacje techniczne modelu mogą 
spowodować powstanie innych wartości współczynnika SAR dla nowszych produktów; we 
wszystkich wypadkach, produkty projektowane są tak, aby mieścić się w wytycznych.
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Światowa Organizacja Zdrowia stwierdziła, że aktualnie dostępne informacje naukowe nie 
wskazują na potrzebę specjalnych środków ostrożności w przypadku korzystania z urządzeń 
mobilnych. Zauważa ona, że jeżeli ma zostać zmniejszona ekspozycja należy ograniczyć 
długość trwania rozmów lub korzystać z zestawów głośnomówiących, aby utrzymywać telefon 
komórkowy z dala od głowy i ciała. 

Dodatkowe informacje można znaleźć na portalu Światowej Organizacji Zdrowia ( 
HYPERLINK “http://www.who.int/emf” http://www.who.int/emf).

Próby przeprowadzono zgodnie z międzynarodowymi zaleceniami prób. Wartość graniczna 
uwzględnia znaczący margines bezpieczeństwa w celu zapewnienia dodatkowej ochrony 
osób i uwzględnienia wszelkich odchyleń w pomiarach. Dodatkowe informacje związane 
obejmują protokół prób ASUS, procedurę oceny i zakres niepewności pomiarowej dla danego 
produktu.
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

Dbanie o telefon
Nigdy nie należy otwierać obudowy telefonu. Wewnątrz nie ma części, które może naprawiać 
użytkownik, a otwarcie obudowy może spowodować uszkodzenie podatnych na uszkodzenia 
obwodów elektronicznych i komponentów. Nieautoryzowany demontaż spowoduje utratę 
gwarancji.

Nigdy nie należy pozostawiać telefonu w oknie samochodu lub w inny sposób narażać go 
na wydłużone oddziaływanie silnego światła słonecznego lub nadmiernego ciepła. Może to 
spowodować uszkodzenie.

Nigdy nie należy obsługiwać telefonu mokrymi rękami lub narażać go na oddziaływanie 
wilgoci lub jakichkolwiek płynów. Ciągłe przenoszenie z zimnego do ciepłego otoczenia, może 
spowodować kondensację wewnątrz telefonu, a w rezultacie korozję i możliwe uszkodzenie.

Należy uważać, aby nie uszkodzić telefonu podczas podróży, po umieszczeniu go w walizce. 
Podczas pakowania walizki może nastąpić uszkodzenie wyświetlacza LCD. Należy pamiętać, 
aby wyłączyć połączenie bezprzewodowe w czasie lotu samolotem.

Jak we wszystkich innych urządzeniach radiowych, dotykanie wbudowanej anteny podczas 
rozmowy telefonicznej może spowodować pogorszenie jakości i doprowadzić do skrócenia 
czasu oczekiwania, z powodu zwiększonego zużycia energii.

Bateria

Telefon jest wyposażony w wysokiej wydajności baterię litowo-jonową. Mogą być dostępne 
opcjonalne rodzaje baterii; sprawdź u lokalnego sprzedawcy. Przestrzeganie zaleceń 
dotyczących konserwacji powinno zapewnić długą żywotność baterii.
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• Na początku używania baterii należy ją trzykrotnie całkowicie naładować i rozładować 
(wyczerpać).

• Nie należy zbyt długo ładować baterii litowo-jonowej, może to spowodować zmniejszenie 
jej wydajności i żywotności. Zalecany, maksymalny czas ładowania wynosi trzy godziny.

• Należy unikać powtarzanego, krótkiego ładowania. Zaleca się pełne wyczerpanie baterii 
i całkowite jej ładowanie.

•  Należy unikać wysokich temperatur lub ekstremalnego zimna. Zaleca się używanie w 
temperaturze pokojowej. Bateria ma optymalną wydajność w temperaturze od +5 °C do 
+50 °C.

•  Nie należy przechowywać baterii w pobliżu ognia lub źródła ciepła.
• Należy używać wyłącznie baterii zatwierdzonych przez producenta.
• Nigdy nie należy wymieniać baterii na baterie bez zatwierdzenia.
• Nigdy nie należy moczyć baterii w wodzie lub w jakimkolwiek innym płynie.
• Nigdy nie należy otwierać baterii, ponieważ zawiera ona substancje, które mogą być 

szkodliwe po ich połknięciu lub dotknięciu do niezabezpieczonej skóry.
• Nigdy nie należy zwierać biegunów baterii, może to spowodować jej przegrzanie i pożar. 

Baterię należy trzymać z dala od biżuterii i innych metalowych obiektów.
• Nigdy nie wolno wrzucać baterii do ognia. Może ona eksplodować i wyemitować do 

środowiska niebezpieczne substancje.
• Nigdy nie należy wyrzucać baterii ze zwykłymi śmieciami domowymi. Baterie należy 

przekazywać do punktu zbiórki materiałów niebezpiecznych.
• Nie należy dotykać styków baterii.
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Ładowarka
•  Należy używać wyłącznie ładowarkę dostarczoną z telefonem.
•  Nigdy nie należy ciągnąć za przewód ładowarki w celu odłączenia od zasilania – należy 

ciągnąć za ładowarkę. 

OSTRZEŻENIE! 
      Wymiana baterii na baterię nieprawidłowego typu grozi jej wybuchem.

Karta pamięci
• Nie należy wyjmować lub wkładać karty pamięci lub wyłączać słuchawek w czasie edycji 

danych na karcie.
• Nie należy dotykać metalowych styków rękami lub metalowymi obiektami.
• Nie należy zginać karty pamięci lub narażać jej na gwałtowne uderzenia. Kartę należy 

chronić od wody i wysokich temperatur.
• Wszystkie karty pamięci należy trzymać poza zasięgiem małych dzieci.
• Nie należy zwierać styków lub narażać ich na oddziaływanie płynów lub wilgoci. Gdy karta 

nie jest używana należy ją trzymać w dostarczonym z nią antystatycznym pojemniku.
• Nie należy używać siły podczas wkładania lub obsługi karty i nie należy narażać jej na 

nadmierne ciepło lub silne pola magnetyczne.

Czyszczenie i przechowywanie
•  O telefon należy zawsze dbać i należy go zabezpieczyć przed brudem, kurzem i wilgocią. 

Aby uniknąć zarysowań, nigdy nie należy kłaść telefonu wyświetlaczem skierowanym w dół.
•  Jeśli niezbędne jest czyszczenie należy wyłączyć telefon i wytrzeć go ostrożnie miękką, 

lekko zwilżoną (nie mokrą) szmatką. Do czyszczenia obiektywu aparatu należy używać 
bawełnianych wacików. Przed włączeniem telefonu należy zaczekać na jego całkowite 
wyschnięcie. 

•  Do czyszczenia nigdy nie należy używać rozpuszczalników.Jeśli telefon nie będzie dłużej 
używany należy naładować baterię do końca i umieścić telefon w suchym miejscu, z dala 
od bezpośredniego światła słonecznego. Podczas przechowywania telefon powinien być 
wyłączony. Baterię należy ponownie ładować, co 6 do 12 miesięcy.
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•  Nigdy nie należy narażać telefonu na oddziaływanie ciepła lub silnego światła 
słonecznego.

•  Nigdy nie należy narażać telefonu na oddziaływanie wilgoci lub jakichkolwiek płynów.
•  Nie należy malować telefonu lub blokować klawiatury, funkcji mikrofonu lub słuchawek, 

np. naklejkami.

OSTRZEŻENIE! 
      Nie zastosowanie się do tych instrukcji może spowodować poważne obrażenia i możliwe uszkodzenie własności.

Bezpieczeństwo podczas jazdy
Podczas prowadzenia pojazdu nigdy nie należy używać telefonów trzymając je w ręce. 
Wykonywanie ustawień, łączenie lub odbieranie połączenia telefonicznego, pisanie 
wiadomości tekstowej lub wykonywanie innych operacji związanych z komunikacją 
bezprzewodową podczas kierowania pojazdem, wymagających trzymania telefonu lub 
przykładania go do ucha, jest uznawane za wykroczenie drogowe. Dozwolone jest używanie 
kompletnie zainstalowanych zestawów samochodowych, ponieważ wykorzystują one 
akcesoria głośnomówiące.

W interesie bezpieczeństwa, podczas stosowania akcesoriów głośnomówiących zalecamy 
używanie podstawki na telefon.Podczas kierowania pojazdem zalecamy gdziekolwiek to 
możliwe używanie poczty głosowej i odsłuchiwanie wiadomości poza samochodem. 

Jeśli podczas prowadzenia pojazdu konieczne jest użycie połączenia bezprzewodowego, 
połączenie powinno być krótkie.

Poduszka powietrzna jest nadmuchiwana z wielką siłą. Nie należy umieszczać nad poduszką 
powietrzną lub w obszarze jej nadmuchiwania obiektów, włącznie z zainstalowanymi lub 
przenośnymi urządzeniami przenośnymi. Nieprawidłowa instalacja sprzętu bezprzewodowego 
w pojeździe może, w przypadku zadziałania poduszki powietrznej, spowodować poważne 
obrażenia.
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Urządzenia elektroniczne
Większość współczesnych urządzeń elektronicznych jest ekranowana od energii RF.

Jednakże, niektóre urządzenia elektroniczne mogą nie być ekranowane przed sygnałami RF z 
telefonu Pocket PC.

Rozruszniki serca
Aby uniknąć potencjalnych zakłóceń rozrusznika serca, Health Industry Manufacturers’ 
Association (Stowarzyszenie producentów sprzętu medycznego) zaleca zachowanie 
pomiędzy telefonem a rozrusznikiem serca minimalnej odległości sześć (6”) cali. Zalecenia 
te pokrywają się z niezależnymi badaniami naukowymi i zaleceniami Wireless Technology 
Research.

Jeśli użytkownik ma rozrusznika serca:
•  Zawsze należy trzymać telfon po jego włączeniu w odległości nie mniejszej niż sześć cali 

od rozrusznika serca.
•  Nie należy nosić telefonu w kieszeni na piersiach.
•  Aby zminimalizować potencjalną możliwość zakłóceń, podczas rozmowy telefon należy 

przykładać do ucha po przeciwnej stronie w stosunku do rozrusznika serca
•  Jeśli istnieją jakiekolwiek powody do stwierdzenia, że mają miejsce zakłócenia, telefon 

należy jak najszybciej wyłączyć.

Aparaty słuchowe
Niektóre telefony cyfrowe mogą zakłócać działanie części aparatów słuchowych. W 
przypadku wystąpienia takich zakłóceń, skontaktować się z Serwisem klienta ASUS, w celu 
przedyskutowania rozwiązań alternatywnych.
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Inne urządzenia medyczne
Jeśli używane są jakiekolwiek inne osobiste urządzenia medyczne należy sprawdzić u 
producenta urządzenia, czy są one odpowiednio ekranowane od zewnętrznej energii RF. 
Informacje te można uzyskać u lekarza.

Należy wyłączyć telefon w ośrodkach zdrowia, jeśli nakazują to obowiązujące tam przepisy.

W szpitalach i w ośrodkach zdrowia mogą być wykorzystywane urządzenia, podatne na 
oddziaływanie zewnętrznej energii RF.

Pojazdy
Sygnały RF mogą wpływać na nieprawidłowo zainstalowane i nieodpowiednio ekranowane 
systemy elektroniczne w silnikach pojazdów. Należy sprawdzić u producenta lub u jego 
przedstawiciela informacje dotyczące pojazdu. Należy także skontaktować się z producentem 
urządzenia dodanego do pojazdu.

Ogłoszenia
Wyłącz telefon jeśli wymagają tego ogłoszenia.

Nośniki magnetyczne
Pola magnetyczne wygenerowane przez telefon Pocket PC, mogą uszkodzić dane na nośniku 
pamięci, takim jak karty kredytowe, dyski lub taśmy komputerowe. Nie należy umieszczać 
telefonu w pobliżu takich nośników.

Nigdy nie należy narażać telefonu na silne pola magnetyczne, ponieważ mogą one 
spowodować tymczasowe nieprawidłowe działanie.
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Inne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa
Podróż samolotem
Przepisy zakazują używania telefonu podczas lotu. Wyłącz telefon przed wejściem na pokład 
samolotu lub rozłącz połączenia bezprzewodowe.

Miejsca wybuchów
Aby uniknąć zakłóceń podczas operacji wykonywania wybuchów, telefon należy wyłączyć 
na takich terenach lub w miejscach z oznaczeniem: ‘Wyłącz radio dwu-kierunkowe.’ Należy 
przestrzegać wszystkich znaków i instrukcji.

Miejsca zagrożone wybuchem
Telefon należy wyłączyć w miejscach zagrożonych wybuchem i stosować się do wszystkich.

Iskry w takich miejscach mogą spowodować wybuch lub pożar, a w rezultacie obrażenia ciała, 
a nawet śmierć.

Miejsca zagrożone wybuchem są często, ale nie zawsze, wyraźnie oznaczone. Obejmują 
one miejsca tankowania takie jak stacje benzynowe, miejsca pod pokładem łodzi, urządzenia 
do transportu lub przechowywania chemikaliów, pojazdy wypełnione gazem płynnym (takim 
jak propan lub butan), miejsca gdzie w powietrzu obecne są opary chemiczne lub cząstki, 
takie jak ziarno, kurz lub proszek metaliczny oraz inne miejsca, gdzie zwykle znajdują się 
ostrzeżenia o konieczności wyłączenia silników pojazdów.

Połykanie
Telefon należy trzymać z dala od dzieci, ponieważ karta SIM i inne małe części stwarzają 
niebezpieczeństwo połknięcia.
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Ostrzeżenia
Telefon Pocket PC to urządzenie wysokiej jakości. Przed rozpoczęciem używania należy 
przeczytać wszystkie instrukcje i oznaczenia ostrzegawcze na (1) Adapterze prądu 
zmiennego (2) Baterii i (3) Produkcie wykorzystującym baterię.

•  Nie należy używać tego urządzenia w ekstremalnych warunkach, przy wysokiej temper-
aturze lub wysokiej wilgotności.

•  Nie należy używać urządzenia w sposób niezgodny z przeznaczeniem. Należy unikać ud-
erzania, potrząsania lub uderzania.Gdy urządzenie nie będzie używane należy je położyć, 
aby uniknąć uszkodzenia spowodowanego brakiem stabilności.

•  Nie należy narażać urządzenia na działanie deszczu lub wylewać na nie napojów.
•  Nie należy używać nieautoryzowanych akcesoriów.
•  Nie należy demontować telefonu lub jego akcesoriów. Jeśli wymagana jest usługa 

lub naprawa należy przekazać urządzenie do autoryzowanego punktu serwisowego. 
Demontaż urządzenia może spowodować porażenie prądem elektrycznym lub pożar.

•  Nie należy zwierać styków baterii metalowymi elementami.
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Informacje kontaktowe
ASUSTek COMPUTER INC. (Taiwan)
Hotline:  0800-093-456 (połączenia bezpłatne wyłącznie z Tajwanu)  
Faks:  886-2-2895-9254 
E-mail :  http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:  http://tw.asus.com 

ASUSTek COMPUTER INC.  (Region Azji i Pacyfiku) 
Hotline:  886-2-2894-3447 
Faks:  886-2-2890-7698 
E-mail :  http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Hotline:   +1-812-282-2787
Faks:  +1-812-284-0883
E-mail :  http://support.asus.com/techserv/techserv.aspx.
WWW:  http://www.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany/Austria) 
Hotline:  +49-2102-9599-10 
Faks:  +49-2102-9599-11 
E-mail :  http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:  http://www.asus.de

ASUS COMPUTER  (Chiny) 
Tel:  +86-10-82667575 
E-mail :  http://vip.asus.com.cn/eservice/techserv.aspx.
WWW:  http://www.asus.com


